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Në mbështetje të nenit 48, paragrafit (1), pikës 3) të Ligjit të Bankës Popullore të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë” nr. 158/10, 123/12, 
43/14, 153/15, 6/16 dhe 83/18 dhe “Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” 
nr.110/21 dhe 74/24) dhe pikës 61) të Vendimit për realizimin e transaksioneve pagesore 
(“Gazeta Zyrtare e Republikës së Maqedonisë së Veriut” nr. 144/24), guvernatori i Bankës 
Popullore të Republikës së Maqedonisë së Veriut, miratoi 

 

UDHËZIM   
për urdhërpagesat në formë letre, pëlqimin për debitimin direkt dhe autorizimin 

e transmetimit të llogarisë pagesore, listën e shifrave për përshkrimin e pagesave 
dhe përmbajtjen e fletëpalosjes informative për llogarinë pagesore me funksione 

bazë 

 

 

I. DISPOZITAT E PËRGJITHSHME  

 

1. Me këtë udhëzim përshkruhen: 
- urdhërpagesa në formë letre, pëlqimi për debitimin direkt dhe autorizimi i 

transmetimit të llogarisë pagesore, në lloj të formularëve të dhënë në shtojcë të 
këtij udhëzimi, si dhe qëllimi i tyre dhe mënyra e plotësimit; 

- lista e shifrave për përshkrim të pagesave; dhe 

- përmbajtja e fletëpalosjes informative për llogarinë pagesore me funksione bazë.  
 

II. URDHËRPAGESAT ME FORMË LETRE  

 
2. Ofruesit e shërbimeve pagesore janë të obliguar t’i përdorin formularët e 

urdhërpagesave nga shtojcat e këtij udhëzimi në letër gjatë realizimit të transaksioneve 
pagesore nga vendet fizike të shitjes ku ofrojnë shërbimet, ku: 

- printohen në teknikën bardhezi, në dy kopje identike ose në letër vetëkopjuese, 
nëse plotëson kriterin e transmetimit cilësor të të dhënave të kopjes së destinuar 
për përdoruesit e shërbimeve të pagesave;  

- nuk mund të ndryshojnë renditjen e fushave për elementet e detyrueshme;  
- shfaqin titullin e formularit në këndin e sipërm djathtas të dokumentit, me shkronja 

të theksuara, siç specifikohet në shtojcat;  
- logon, markën tregtare dhe selinë e ofruesit pagesor e shfaqin në këndin e sipërm 

majtas në fushën “Informacione për dhe logon e ofruesit të shërbimeve pagesore” 
duke përdorur një ngjyrë mbrojtëse dhe pa cеnuar qartësinë dhe lexueshmërinë e 
tekstit në formular; 

- në fushat e përcaktuara në mënyrë të duhur, për elementet e detyrueshme, 
parashihen hapësira të mjaftueshme për futjen e të dhënave dhe informacioneve 
të nevojshme për kryerjen e transaksioneve të pagesave në përputhje me 
Vendimin për realizimin e transaksioneve të pagesave (në tekstin e mëtejshëm: 
Vendimi) dhe këtë udhëzim; dhe 

- vërtetojnë urdhëresën e plotësuar saktë dhe njërën kopje ia japin përdoruesit të 
shërbimit pagesor, ndërsa tjetrën e mbajnë për vete. 
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Formularët e këtij udhëzimi mund të përmbajnë edhe elemente të tjera, përfshirë edhe 
ato të cilat janë të domosdoshme për plotësimin e kërkesave që rrjedhin nga akte të tjera 
ligjore dhe nënligjore, të cilat shtohen në fund të formularit përpara fushave të nënshkrimit 
dhe vendit për vërtetimin e urdhërpagesës. 
 

 

III. LLOJET E FORMULARËVE, QËLLIMI DHE MËNYRA E PLOTËSIMIT, 

LISTA E SHIFRAVE PËR PËRSHKRIMIN E PAGESAVE DHE PËLQIMI 

PËR DEBITIM DIREKT 

 
3. “Urdhëresë e plotësuar saktë” sipas këtij Udhëzimi është një urdhër në të cilin të 

gjitha elementet e detyrueshme plotësohen saktë me informacione dhe të dhëna në fushat e 
formularit dhe konfirmohen me nënshkrimin me dorë të përdoruesit të shërbimit të pagesave. 
 
 Urdhëresë për depozitim të parave të gatshme 
 

4. Urdhëresa për depozitim të parave të gatshme është definuar në shtojcën numër 1 
të këtij udhëzimi, si formular numër 1 - Depozitim i parave të gatshme.  
 

5. Urdhëresa për depozitim të parave të gatshme përdoret për depozitimin e parave 
të gatshme në llogarinë pagesore të ofruesit të shërbimit nga ana e mbajtësit të llogarisë 
pagesore ose nga një person tjetër i autorizuar nga ai ose me forcën e ligjit.  

 
Urdhëresa e depozitimit të parave të gatshme, nuk mund të përdoret për pagesë në 

favor të përdoruesve buxhetorë. 
            

6. Elementet e detyrueshme të urdhëresës së depozitimit të parave të gatshme futen 
në fushat e formularit nga pika 4) e këtij udhëzimi si më poshtë: 
 

- Emërtimi i depozituesit - Shënohen emri dhe mbiemri i personit fizik që 
depoziton para të gatshme nga dokumenti përkatës i vlefshëm për identifikimin e 
tij personal ose një dokument tjetër i vlefshëm i lëshuar nga organi kompetent 
shtetëror.  

 
- Numri i amzës i qytetarit (NAQ) ose numër tjetër për identifikim të 

depozituesit - për personat fizik rezident me vendbanim të përhershëm në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, shënohet NAQ, ndërsa për ata me vendbanim 
të përkohshëm, shënohet numri unik i identifikimit nga dokumenti përkatës i 
vlefshëm i identifikimit, i lëshuar nga Ministria e Punëve të Brendshme të 
Republikës së Maqedonisë së Veriut. Për personat fizikë jorezidentë, shënohet 
numri unik i identifikimit të personit nga dokumenti i vlefshëm personal i 
identifikimit ose nga një dokument tjetër përkatës i vlefshëm, i lëshuar nga 
autoriteti kompetent i shtetit të jorezidentit. 

 
- Numri i dokumentit të identifikimit të depozituesit – Shënohet numri unik i 

identifikimit të dokumentit të vlefshëm, me të cilin kryhet identifikimi personal i 
personit. 

 
- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë nga personi që 

depoziton para të gatshme për të sqaruar qëllimin e depozitimit, si p.sh., numri i 
dokumentit, data e blerjes në tregun ditor, numri i palës së kreditit dhe 
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informacione të tjera shtesë, pra elemente që i referohen dokumenteve zyrtare, 
duke përdorur shkronja cirilike, shkronja latine dhe/ose numra. Numri maksimal i 
karaktereve që mund të futen në këtë element është 140, duke përfshirë edhe 
fushat boshe si karaktere. 

 
- Përshkrimi i depozitimit – Shënohet një përshkrim i shkurtër i qëllimit të 

depozitimit në përputhje me listën e përshkrimeve në shtojcën numër 2 të këtij 
udhëzimi ose me aktet nënligjore të Bankës Popullore të Republikës së Maqedonisë 
së Veriut (në tekstin e mëtejshëm të këtij udhëzimi: Banka Popullore) me të cilën 
përshkruhet mënyra e realizimit të transaksioneve pagesore jashtë vendit. 

 
- Shifra - Shënohen katër shkronja latine ose një kombinim i katër shkronjave latine 

dhe numrave ose tre numrave që përfaqësojnë shifrën për përshkrimin e 
depozitimit në përputhje me shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi ose aktin nënligjor 
të Bankës Popullore, me të cilin përshkruhet mënyra e kryerja së pagesave të 
transaksioneve me jashtë. Kur një person fizik depoziton para të gatshme, shënimi 
i shifrës është detyrim i ofruesit të shërbimit të pagesave, bazuar në të dhënat e 
ofruara nga depozituesi në elementin e detyrueshëm që ka të bëjë me 
informacionin nga depozituesi për marrësin. Kur personi fizik gjatë depozitimit të 
parave të gatshme vepron në emër dhe për llogari të personit juridik, detyrimi për 
vendosjen e shifrës i takon personit juridik.  

   
- Nënshkrimi i depozituesit – nënshkrimi me dorë i personit fizik që depoziton 

paratë e gatshme në prani të personit zyrtar të ofruesit të shërbimit të pagesave 
që merr paratë e gatshme, pas verifikimit nga dokumenti i vlefshëm i identifikimit 
personal se nënshkruesi është personi i përcaktuar si depozitues në dokument. 
Nëse personi i cili depoziton paratë e gatshme është person i autorizuar, në 
përputhje me dispozitat e marrëveshjes kuadër, personi fizik i autorizuar që 
depoziton paratë e gatshme në llogarinë e pagesës së mbajtësit vendos 
nënshkrimin me shkrim dore. Nënshkrimi vendoset tek ofruesi i shërbimeve të 
pagesave në prani të personit zyrtar, të autorizuar nga ofruesi i shërbimit të 
pagesave, i cili merr paratë e gatshme, pasi kryen kontrollën nëpërmjet dokumentit 
të vlefshëm të identifikimit personal se nënshkruesi është personi i përcaktuar në 
dokument si personi fizik i autorizuar si nënshkrues i urdhëresës.  

 
- Emërtim i pranuesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 

personit fizik - pranues, në llogarinë e të cilin depozitohen paratë e gatshme.   
 
- Llogaria pagesore e pranuesit - Shenja “MK07”, paraqet pjesë fikse të këtij 

elementi, në vazhdimin e së cilës shënohet numri i llogarisë pagesore të pranuesit.  
 
- Valutë - Shënohet kodi i valutës në pajtim me shtojcën 3 të këtij udhëzimi, i cili 

është objekt i transaksionit të pagesës (me shkronja latine).  
 
- Shuma - Shënohet shuma e parave të gatshme e shprehur në valutën në të cilën 

depozitohet. Shuma shënohet djathtas, pa hapësira, si numër racional me dy shifra 
decimale. Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën mbrojtëse “yll” (*). 

 
- Shteti i jorezidentit - Shënohet emri i shtetit të jorezidentit. Kjo fushë plotësohet 

kur personi me status jorezident depoziton para të gatshme në llogarinë e tij 
pagesore, si dhe kur personi me status të rezidentit depoziton para të gatshme në 
valutë të huaj në llogarinë e tij pagesore të cilën e ka pranuar nga jorezidenti. 
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Shënimi i këtij elementi është i detyrueshëm. Në rastin e parë, jorezidenti e cakton 
shtetin rezident, ndërsa në rastin e dytë rezidenti e cakton shtetin jorezidenti nga 
i cili ka pranuar para të gatshme. Ky element nuk shënohet nëse personi me status 
të rezidentit ka pranuar para të gatshme nga personi tjetër me status rezident. 

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e paraqitjes së urdhëresës. Formati i shënimit 

të datës është sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  
 

- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhëresës - Shënohen ora 
dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i shërbimit 
pagesor në urdhëresën mund të shënojë elemente, të cilat do të ndihmojnë për 
përpunim më të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemit i tij informativ.    

 
Urdhëresë për tërheqjen e parave të gatshme  
 

7. Urdhëresa për tërheqje të parave të gatshme, është definuar në shtojcën numër 1 
të këtij udhëzim si formular numër 2 - Tërheqje e parave të gatshme. 
 

8. Urdhëresa për tërheqje të parave të gatshme përdoret për tërheqjen e parave të 
gatshme të llogarisë pagesore te ofruesi i shërbimit nga ana e mbajtësi të llogarisë pagesore 
ose nga një person tjetër i autorizuar nga ai ose me forcën e ligjit. 

 
9. Elementet e detyrueshme të urdhëresës së tërheqjes së parave të gatshme 

shënohen në fushat e formularit nga pika 7) e këtij udhëzimi, si më poshtë: 
 
- Emërtimi i mbajtësit të llogarisë pagesore - Shënohet emri i personit juridik 

ose emri dhe mbiemri i personit fizik, nga dokumenti i vlefshëm ekzistues për 
identifikimin e tij personal të lëshuar nga autoriteti kompetent shtetëror, i cili është 
mbajtës i llogarisë pagesore nga e cila tërhiqen paratë e gatshme.  

 
- Llogaria pagesore e mbajtësit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse të këtij 

elementi, në vazhdimin e së cilës shënohet numri i llogrisë pagesore nga e cila 
tërhiqen paratë e gatshme. 

 

- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë për sqarimin 

e qëllimit të tërheqjes së parave të gatshme, si p.sh., numri i urdhërpagesës për 
rrugë, i kontratës, i vendimit, i shpenzimeve materiale për periudhën në fjalë, dhe 
informacione të tjera shtesë, gjegjësisht elemente që i referohen dokumenteve 
zyrtare, duke përdorur shkronja cirilike, shkronja latine dhe/ose numra. Numri 
maksimal i karaktereve që mund të shënohen në këtë element është 140, duke 
përfshirë edhe fushat e zbrazëta si karaktere. 
 

- Përshkrimi i tërheqjes – Shënohet një përshkrim i shkurtër i qëllimit të tërheqjes 
së parave të gatshme në përputhje me listën e përshkrimeve në shtojcën numër 2 
të këtij udhëzimi ose me aktin nënligjor të Bankës Popullore me të cilin përshkruhet 
mënyra e realizimit të transaksioneve pagesore jashtë vendit. 

 
- Shifra – Shënohen katër shkronja latine ose një kombinim i katër shkronjave latine 

dhe numrave ose tre numrave që përfaqësojnë shifrën për përshkrimin e tërheqjes 
në përputhje me shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi ose aktin nënligjor të Bankës 
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Popullore që përshkruan mënyrën e kryerjes së transaksioneve të pagesave me 
jashtë. Kur një person fizik tërheq para të gatshme, shënimi i shifrës është  detyrim 
i ofruesit të shërbimit pagesor, në bazë të të dhënave të ofruara nga ana e 
mbajtësit të llogarisë pagesore ndaj të cilit drejtohet urdhëresa e tërheqjes së 
parave të gatshme në elementin e detyrueshëm që i referohet informacionit nga 
paguesi për pranuesin. Kur personi fizik gjatë tërheqjes së parave të gatshme 
vepron në emër dhe për llogari të personit juridik, detyrimi për vendosjen e shifrës 
i takon personit juridik. 

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit 

të datës është sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  
 

- Nënshkrimi i mbajtësit të llogarisë pagesore - nënshkrimi me dorë i 
personit/personave fizikë që kanë të drejtë të disponojnë llogarinë e pagesës nga 
e cila tërhiqen paratë e gatshme në përputhje me dispozitat e marrëveshjes 
kornizë, në prani të personit zyrtar të ofruesit të shërbimit pagesor që lëshon 
paratë e gatshme, pas kontrollimit të dokumentit të vlefshëm për identifikim 
personal se nënshkruesi është personi i paraqitur në dokument si pranues i parave 
të gatshme. Nëse personi fizik që ka të drejtë të disponojë me llogarinë pagesore 
është i ndryshëm nga personi fizik që pranon para të gatshme, personi fizik i cili 
ka të drejtë të disponojë me llogarinë pagesore nuk është patjetër të jetë i 
pranishëm në ambientet e ofruesit të shërbimit pagesor gjatë dorëzimit të 
urdhëresës për tërheqje të parave të gatshme, me ç’rast personi zyrtar i ofruesit 
të shërbimeve pagesore që i lëshon paratë e gatshme është i obliguar ta krahasojë 
nënshkrimin e tij të urdhëresës për tërheqjen e parave të gatshme me nënshkrimin 
e tij që ka qenë i deponuar paraprakisht tek ofruesi i shërbimit pagesor.  

 
- Emërtimi i pranuesit të parave të gatshme - Shënohet emri dhe mbiemri i 

pranuesit të parave të gatshme sipas një dokumenti të vlefshëm për identifikim 
personal të lëshuar nga autoriteti kompetent i shtetit rezident të personit fizik.  

 
- Valutë - Shënohet kodi i valutës në pajtim me shtojcën 3 nga ky udhëzim, i cili 

është objekt i transaksionit të pagesës (me shkronja latine).  
 

- Shuma - Shënohet shuma e transaksionit pagesor, e shprehur në valutën në të 
cilën depozitohet. Shuma shënohet djathtas, pa hapësira, si numër racional me dy 
shifra decimale. Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën mbrojtëse “yll” (*). 

 
- Numri amëz i qytetarit (NAQ) ose numër tjetër për identifikim të 

pranuesit - për personat fizik rezident me vendbanim të përhershëm në 
Republikën e Maqedonisë së Veriut, shënohet NAQ-i, ndërsa për ata me vendbanim 
të përkohshëm, shënohet numri unik i identifikimit nga dokumenti përkatës i 
vlefshëm për identifikim personal   i lëshuar nga Ministria e Punëve të Brendshme 
të Republikës së Maqedonisë së Veriut. Për personat fizikë jorezidentë shënohet 
numri unik i identifikimit të personit nga dokumenti i vlefshëm i identifikimit 
personal ose nga një dokument tjetër përkatës i vlefshëm i lëshuar nga autoriteti 
kompetent i shtetit të jorezidentit. 

 
- Numri i dokumentit të identifikimit të pranuesit të parave të gatshme – 

Shënohet numri unik i identifikimit nga dokumenti i vlefshëm me të cilin kryhet 
identifikimi personal i personit.  
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- Shteti i jorezidentit - Shënohet emri i shtetit në të cilën rezidenti person juridik 
do të përdorë paratë e gatshme. Ky element nuk shënohet nëse paratë e gatshme 
përdoren në Republikën e Maqedonisë së Veriut ose kur personi fizik jorezident ose 
personi fizik rezident është mbajtësi i llogarisë pagesore nga e cila tërhiqen paratë 
e gatshme.  

 
- Nënshkrim i pranuesit të parave të gatshme - Nëse personi fizik i cili do të 

pranojë paratë e gatshme njëkohësisht është edhe mbajtës i llogarisë pagesore, 
ky element i urdhëresës nuk shënohet. Shënimi i këtij informacioni nga ana e 
mbajtësit të llogarisë pagesore nuk paraqet bazë për refuzim të urdhëresës. Nëse 
personi i cili tërheq paratë e gatshme është person i autorizuar, në përputhje me 
dispozitat e marrëveshjes kornizë, personi fizik i autorizuar që tërheq paratë e 
gatshme nga llogaria e pagesës së mbajtësit vendos nënshkrimin me shkrim dore. 
Nënshkrimi vendoset tek ofruesi i shërbimeve të pagesave në prani të personit 
zyrtar, të autorizuar nga ofruesi i shërbimit të pagesave, i cili dorëzon paratë e 
gatshme, pasi kontrollon dokumentin e vlefshëm për identifikim personal se 
nënshkruesi është personi i përcaktuar në dokument si personi fizik i autorizuar 
për nënshkrimin  e urdhëresës.  

 
- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhërpagesës - Shënohen 

ora dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i shërbimit 
pagesor në urdhëresën mund të shënojë elemente të destinuara për përpunim më 
të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemi i tij informativ.    

 
 

Urdhërpagesë për realizimin e transferimit kreditor në denarë 
 

10. Urdhërpagesa për realizimin e transferimit kreditor në denarë është definuar 
në shtojcën numër 1 të këtij udhëzim si formular numër 3 - Transferim kreditor në denarë. 

 
11. Urdhërpagesa për transferimin kredior në denarë përdoret për transferim të 

mjeteve pa para të gatshme (për kryerjen e pagesave ose lloj tjetër të transferimit) nga 
llogaria e pagesës së paguesit në llogarinë e pagesës së pranuesit në bazë të udhëzimeve nga 
mbajtësi i llogarisë pagesore ose nga një person tjetër i autorizuar prej tij ose sipas fuqisë së 
ligjit. 
 

12. Me përdorimin e urdhërpagesës për transfer kredor në denarë, nuk është e 
mundur të kryhet transferimi kredor në favor të shfrytëzuesve buxhetorë, përfshirë edhe 
transferimin e mjeteve në denarë kur paguesi dhe/ose pranuesi janë jorezident. 
 

13. Elementet e detyrueshme të urdhërpagesës për kryerjen e transferimit kreditor 
në denarë, shënohen në fushat e formularit nga pika 10) e këtij udhëzimi si në vijim: 
 

- Emërtimi i paguesit - Shënohet emri i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 
personit fizik, nga dokumenti i vlefshëm ekzistues për identifikimin e tij personal të 
lëshuar nga autoriteti kompetent shtetëror, i cili është mbajtës i llogarisë pagesore 
nga e cila kërkohet realizimi i transferimit kreditor.  

 

- Llogaria pagesore e paguesit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse të këtij 
elementi, pas së cilës, në vazhdim, shënohet numri i llogarisë pagesore të paguesit.  
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- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë nga paguesi për 

pranuesin me të cilat sqarohet qëllimi i pagesës ose transferimit dhe të cilat janë 
dakorduar paraprakisht mes paguesit dhe pranuesit, si p.sh., numri i dokumentit, 
i folios, i fakturës ose marrëveshjes, numrit i palës kreditore dhe informacione tjera 
shtesë, pra elemente që i referohen dokumenteve zyrtare, duke përdorur shkronja 
cirilike, shkronja latine dhe/ose numra. Numri maksimal i karaktereve që mund të 
futen në këtë element është 140, duke përfshirë fushat e zbrazëta si karaktere. 
 

- Përshkrim i pagesës - Shënohet përshkrim i shkurtër i qëllimit të pagesës ose 
transferimit në pajtim me listën e përshkrimeve në shtojcën numër 2 të këtij 
udhëzimi. 

 
- Shifra - Shënohen katër shkronja latine ose kombinim i katër shkronjave latine 

dhe numrave që përfaqësojnë shifrën për përshkrimin e transferimit kreditor 
(pagesës) në pajtim me shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi. Kur paguesi është 
person fizik, shënimi i shifrës është obligim i ofruesit të shërbimit pagesor, bazuar 
në të dhënat e dhëna nga depozituesi në elementin e detyrueshëm që ka të bëjë 
me informacionin nga paguesi për marrësin.   

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e dorëzimit të urdhërpagesës. Formati i 

shënimit të datës është sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV). 
 

- Nënshkrimi i paguesit – Nënshkrimi i personit fizik/personave fizikë që ka/kanë 
të drejtë të disponojë/disponojnë me llogarinë e pagesës nga e cila kryhet 
transferikreditor, në përputhje me dispozitat e marrëveshjes kornizë, identiteti i të 
cilit përcaktohet në bazë të dokumentit të vlefshëm për identifikim personal, 
mostrës së nënshkrimeve të depozituara të personave që veprojnë në emër dhe 
për llogari të tij ose në bazë të elementeve identifikuese të rënë dakord ndërmjet 
ofruesit të shërbimit të pagesave dhe paguesit, të cilat nuk kërkojnë praninë e 
paguesit në ambientet e ofruesit të shërbimit të pagesave.   
 

- Emërtim i pranuesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 
personit fizik pranues i mjeteve në bazë të transferit kreditor. Në këtë element të 
detyrueshëm, me kërkesë të ofruesit të shërbimit të pagesave, mund të shënohet 
edhe adresa e marrësit, nëse marrësi nuk ka llogari pagese ose produkt tjetër tek 
ofruesi i shërbimit të pagesave të paguesit.   

 
- Llogaria pagesore e pranuesit - Shenja “MK07”, paraqet pjesë fikse të këtij 

elementi dhe në vazhdimin shënohet numri i llogarisë pagesore të pranuesit. 
 

- Valuta - Shenja “MKD” paraqet pjesë fikse të këtij elementi në pajtim me shtojcën 
numër 3 të këtij udhëzimi, i cili e definon valutën e pagesës në denarë.  

 

- Shuma - Shënohet shuma e transaksionit pagesor e shprehur në denarë. Shuma 
shënohet djathtë, pa vende të zbrazëta. Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën 
mbrojtëse “yll” (*). 

 

- Emri i sistemit të pagesave – Shënohet emri i shkurtër i sistemit të pagesave 
nëpërmjet të cilit paguesi kërkon të kryejë transferimin kreditor, si e dhënë e 
shkruar me shkronja apo numra cirilike ose latine, i cili është përcaktuar në 
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Regjistrin e operatorëve të sistemit të pagesave të Bankës Popullore të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut. 

 
- Data (valuta) e realizimit - Shënohet data në të cilën ofruesi i shërbimit pagesor 

të paguesit duhet të realizojë urdhëresën për transferimin kreditor, i cili plotësohet 
sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  

 
- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhërpagesës - Shënohen 

ora dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar të autorizuar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i 
shërbimit pagesor në urdhërpagesë mund të shënojë elemente të destinuara për 
përpunim më të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemit i tij informativ.    

 
Urdhërpagesë për realizimin e transferit kreditor jashtë vendit 
 

14. Urdhërpagesa për realizim të transferimit kreditor është definuar në shtojcën 
numër 1 të këtij udhëzim si formular numër 4 - Transferim kreditor jashtë vendit.  
 

15. Urdhërpagesa për transferin kreditor në denarë përdoret për transferim të 
mjeteve pa para të gatshme (për kryerjen e pagesave ose lloj tjetër të transferimit) nga 
llogaria e pagesës së paguesit në llogarinë e pagesës së pranuesit në bazë të instruksioneve 
nga mbajtësi i llogarisë pagesore ose nga një person tjetër i autorizuar prej tij ose sipas fuqisë 
së ligjit. 
 

16. Urdhri i pagesës për transferim kreditor jashtë vendit është i destinuar për 
kryerjen e transferimit kreditor në valutë të ndryshme nga denari, si dhe në valutë në denarë 
në rast se transferimi i mjeteve kryhet kur paguesi dhe/ose pranuesi është jorezident. 
 

Me përdorimin e urdhërpagesës për transferim kreditor jashtë vendit, nuk është e 
mundur të kryhet transferim kreditor në denarë në dobi të shfrytëzuesve buxhetorë. 
 

17. Elementet e detyrueshme të urdhërpagesës për realizimin e transferit kreditor 
jashtë vendit shënohen në fushat e formularit nga pika 14) e këtij udhëzimi si në vijim: 
 

- Emërtimi i paguesit - Shënohet emri i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 
personit fizik, nga dokumenti i vlefshëm ekzistues për identifikimin e tij personal të 
lëshuar nga autoriteti kompetent shtetëror, i cili është mbajtës i llogarisë pagesore 
nga e cila kërkohet realizimi i transferit kreditor.  
 

- Llogaria pagesore e paguesit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse të këtij 
elementi dhe në vazhdim shënohet numri i llogarisë pagesore. 

 
- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë nga paguesi për 

pranuesin, me të cilat sqarohet qëllimi i pagesës ose transferimit dhe të cilat janë 
dakorduar paraprakisht mes paguesit dhe pranuesit, si p.sh., numri i dokumentit, 
faturës ose marrëveshjes, numrit i palës kreditore dhe informacione tjera shtesë, 
pra elemente që u referohen dokumenteve zyrtare, duke përdorur shkronja cirilike, 
shkronja latine dhe/ose numra. Në rastin e transaksioneve pagesore të kthyera 
dhe korrigjimit të gabimeve, paguesi duhet të tregojë arsyen e kthimit, gjegjësisht 
korrigjimin e gabimit. Numri maksimal i karaktereve që mund të futen në këtë 
element është 140, duke përfshirë fushat e zbrazëta si karaktere. 
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- Përshkrimi i pagesës – Shënohet një përshkrim i shkurtër i qëllimit të pagesës 

ose transferimit në pajtim me listën e përshkrimeve të specifikuara në aktin 
nënligjor të Bankës Popullore, me të cilin përshkruhet mënyra e realizimit të 
transaksioneve pagesore jashtë vendit. Në rastin e pagesës së detyrimeve mbi 
shumë baza, ofruesi i shërbimeve pagesore mund të ofrojë formular të përshtatur 
për shënimin e shumë bazave të pagesës.  

 
- Shifra - Shënohen tre numra të cilat paraqesin shifrën për përshkrim të transferit 

kreditor (pagesës) në përputhje me aktin nënligjore të Bankës Popullore, me të 
cilin përshkruhet mënyra e realizimit të transaksioneve pagesore jashtë vendit. Në 
rast të transaksioneve pagesore të kthyera dhe korrigjimin e gabimit, shënohet 
shifra e njëjtë përkatëse për transaksionin pagesor të të hyrave. Kur paguesi është 
person fizik, shënimi i shifrës është obligim i ofruesit të shërbimit pagesor, bazuar 
në të dhënat e dhëna nga paguesi në elementin e detyrueshëm që ka të bëjë me 
informacionin nga paguesi për marrësin.    

 
- Statusi i paguesit - Shënohet shenja “X” në fushën përkatëse, varësisht nga 

statusi i personit pagues në Republikën e Maqedonisë së Veriut, rezident ose 
jorezident.  

 
- Statusi i pranuesit - Shënohet shenja “X” në fushën përkatëse, varësisht nga 

statusi i personit marrës në Republikën e Maqedonisë së Veriut, rezident ose 
jorezident. 

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e dorëzimit të urdhërpagesës. Formati i 

shënimit të datës sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV). 
 

- Data (valuta) e realizimit - Shënohet data në të cilën ofruesi i shërbimit pagesor 
të paguesit duhet të realizojë urdhërpagesën për transferin kreditor, dhe e njëjta 
plotësohet sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  

  
- Nënshkrimi i paguesit – Nënshkrimi i personit fizik/personave fizikë që ka/kanë 

të drejtë të disponojë/disponojnë llogarinë e pagesës nga e cila kryhet 
transferikreditorë, në përputhje me dispozitat e marrëveshjes kornizë, identiteti i 
të cilit përcaktohet në bazë të dokumentit të vlefshëm për identifikim personal, 
mostrës së nënshkrimeve të depozituara të personave që veprojnë në emër dhe 
për llogari të tij ose në bazë të elementeve identifikuese të rënë dakord ndërmjet 
ofruesit të shërbimit të pagesave dhe paguesit, të cilat nuk kërkojnë praninë e 
paguesit në ambientet e ofruesit të shërbimit të pagesave.    

 
- Emërtim i pranuesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 

personit fizik pranues i mjeteve në bazë të transferit kreditor. Në këtë element, me 
kërkesë të ofruesit të shërbimit të pagesave, mund të shënohet edhe adresa e 
marrësit, nëse marrësi nuk ka llogari pagesore ose produkt tjetër tek ofruesi i 
shërbimit të pagesave të paguesit.  

 
- Llogaria pagesore e pranuesit - Shënohet numri i llogarisë pagesore të 

pranuesit.  
 

- Valuta - Shënohet kodi i valutës që është objekt i transaksionit pagesor (me 
shkronja latine), në pajtim me shtojcën 3 të këtij udhëzimi.  
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- Shuma - Shënohet shuma e transaksionit pagesor, e shprehur në valutën që është 

objekt i transaksionit pagesor. Shuma shënohet djathtas, pa hapësira, si numër 
racional me dy shifra decimale. Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën 
mbrojtëse “yll” (*). 

 
- Shteti i jorezidentit - Shënohet emri i shtetit të jorezidentit pagues ose pranues 

i mjeteve në bazë të transferit kreditor. Nuk shënohet nëse shteti i rezidencës së 
paguesit dhe pranuesit të mjeteve është Republika e Maqedonisë së Veriut. 

 
- Emri i sistemit të pagesave – Shënohet emri i shkurtër i sistemit të pagesave 

nëpërmjet së cilit paguesi kërkon të kryejë transferin kreditor, si të dhëna me 
shkronja cirilike ose latine apo numra, i cili është përcaktuar në Regjistrin e 
operatorëve të sistemit të pagesave të Bankës Popullore të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut ose të një autoriteti tjetër kompetent jasht vendit, ku është 
e zbatueshme. 

 
- BIK-u i ofruesit të shërbimeve pagesore të pranuesit - Shënohet BIK-u 

(ang. BIC - Business identifier code) i ofruesit të shërbimit pagesor të pranuesit. 
Nëse transferimi i mjeteve kryhet brenda të njëjtit ofrues të shërbimit të pagesave 
ose ndaj një ofruesi tjetër shërbimi pagese në vend, këto të dhëna nuk shënohen. 
Shënohen 8 deri 11 shenja alfanumerike të cilat korrespondojnë me institucionin 
financiar, drejt të cilës paguesi ka për qëllim të realizojë transferin kreditor. BIK-u 
duhet të shënohet sipas ISO-standardit (ang. ISO standard) 9362 dhe më i lartë, 
për caktimin e institucionit financiar. 

 
- Tarifa për realizim të urdhërpagesës në ngarkim të: - Me shënimin e shenjës 

“X” caktohet se kujt i ngarkohen shpenzimet për realizimin e urdhërpagesës për 
realizimin e transferit kreditor për transaksionet pagesore jashtë vendit, pra nëse 
shpenzimet do t’i paguajë paguesi (me zgjedhjen e opsionit OUR), pranuesi (me 
zgjedhjen e opsionit BEN) ose do të ndahen mes paguesit dhe pranuesit (me 
zgjedhjen e opsionit SHA).  

 
- Shenjë tjetër identifikimi e ofruesit të shërbimeve pagesore - Shënohet në 

rast kur transferi kreditor realizohet drejt ofruesve të shërbimeve pagesore në 
Shtetet e Bashkuara të Amerikës ose në vende tjera, nëse përdoret shenjë tjetër 
identifikimi e ndryshme nga BIK-u.  

 
- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhëresës - Shënohen ora 

dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e detyrueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i shërbimit 
pagesor mund të shënojë elemente në urdhërpagesat, të destinuara për përpunim 
më të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemi i tij informativ.    

 
Pëlqim për debitim direkt 
 

18. Pëlqimi për debitim direkt është definuar në shtojcën numër 1 të këtij udhëzimi, 
si formular numër 5 - Pëlqim për debitim direkt.   
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19. Me pëlqimin për debitim direkt, paguesi jep pëlqim që transaksionet pagesore 
të caktuara, të inicuara nga pranuesi, të realizohen me debitim direkt te llogaria e tij pagesore 
tek ofruesi i shërbimit pagesor, nën kushtet e specifikuara në pëlqimin. 
 

20. Pëlqimi për debitim direkt duhet të jetë i plotësuar në mënyrë të duhur të 
paktën në tre gjedhe. Njërën gjedhe e mban paguesi, tjetra i jepet ofruesit të shërbimit 
pagesor të paguesit, ndërsa e treta personit pranues të debitimit direkt. 
 

21. Elementet e detyrueshme të pëlqimit për debitim direkt, plotësohen në fushat 
e formularit nga pika 18) e këtij udhëzimi si më poshtë: 
 

- Emërtimi dhe adresa e ofruesit të shërbimeve pagesore të paguesit - 
Shënohet emri dhe adresa e regjistrimit të personit juridik ofrues i shërbimit 
pagesor ku paguesi synon të japë pëlqimin për debitim direkt. 

 
- Shenja unike referuse e pëlqimit - Shënohet shenja unike referuese 

identifikuese e pëlqimit të caktuar, nga ana e ofruesit të shërbimit pagesor i cili 
merr pjesë në skemën e debitimeve direkte, të vendosur në Republikën e 
Maqedonisë së Veriut ose në shtet anëtar i SEPA-s. 

 
- Emërtimi i paguesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 

personit fizik për të dhënë pëlqim për debitim direkt. 
 
- Numri i llogarisë pagesore (IBAN ose BBAN) ose shenjë tjetër unike e 

identifikimit të paguesit - Shënohet numri i llogarisë pagesore të pranuesit. 
 
- Emërtimi i pranuesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 

personit fizik pranues i mjeteve në bazë të debitimit direkt. 
 
- Shenja unike identifikuese e pranuesit - Shënohet shenja unike referuese 

identifikuese e pranuesit e ndarë në bazë të skemës së debitimeve direkte e 
vendosur në Republikën e Maqedonisë së Veriut ose në shtet anëtar i SEPA-s. 

 
- Kushtet - Përshkruhen kushtet mbi të cilat paguesi jep pëlqimin për debitimin 

direkt. Nëse kushtet nuk mund të specifikohen, në këtë fushë, shënohet “kushte 
të dorëzuara shtesë”. Në rast të tillë, paguesi i specifikon kushtet në një 
dokument shoqërues, i cili paraqet pjesë përbërëse të pëlqimit të dhënë. Ky 
dokument pa mëdyshje përcakton pëlqimin e debitimit direkt dhe pranuesin e tij, 
për të cilin vlejnë kushtet e përshkruara (shembull: “Kushtet e pëlqimit për debitim 
direkt në dobi të...”). 

 
- Elementi i caktuar sikur: "Në raportin e llogarisë sime pagesore, shfaqja e 

transaksionit të debitimit direkt tek ofruesi i shërbimit pagesor duhet të 
shfaqet si", shënohet nga pranuesi i transaksionit pagesor të debitimit direkt, 
sipas rastit dhe sipas kushteve të parashikuara më parë nga paguesi, tregohet emri 
i personit juridik, i cili mund të ndryshojë nga ai i regjistruar zyrtarisht, ndërsa në 
elementin e detyrueshëm "përshkrimi i debitimit direkt" shënohet mënyra e 
paraqitjes së transaksionit të pagesës në raportin e ofruesit të shërbimit pagesore 
të paguesit.  

 
- Nënshkrimi i paguesit, vendi dhe data e dorëzimit të pëlqimit – Nënshkrimi 

i personit fizik/personave fizikë që ka/kanë të drejtë të disponoj/disponojnë 
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llogarinë pagesore, në përputhje me përcaktimet e marrëveshjes kornizë, në prani 
të personit zyrtar të ofruesit të shërbimit pagesor që kryen kontroll të dokumentit 
të vlefshëm për identifikim personal se nënshkrues është personi i përcaktuar në 
dokument si pagues. Gjithashtu, caktohet komuna në Republikën e Maqedonisë së 
Veriut, ku është dhënë pëlqimi, si dhe data e shënuar sipas renditjes ditë, muaj, 
vit (DDMMVVVV) kur është dhënë pëlqimi.   
 

- Data e fillimit të vlefshmërisë së pëlqimit - Shënohet data nga e cila synon 
të fillojë vlefshmëria e pëlqimit. Formati i shënimit të datës sipas renditjes ditë, 
muaj, vit (DDMMVVVV). 

 
- Data e ndalimit të vlefshmërisë së pëlqimit - Shënohet data nga e cila synon 

të ndalojë vlefshmëria e pëlqimit. Formati i shënimit të datës sipas renditjes ditë, 
muaj, vit (DDMMVVVV). Kur ky element nuk shënohet nga ana e paguesit, 
konsiderohet se pëlqimi është dhënë brenda një viti nga data e përcaktuar në 
elementin e detyrueshëm si datë e fillimit të vlefshmërisë së pëlqimit. Data e fillimit 
të vlefshmërisë së pëlqimit dhe data e përfundimit të vlefshmërisë nuk duhet të 
mbivendosen, d.m.th. data e përfundimit të vlefshmërisë së pëlqimit është 
gjithmonë më vonë se data e fillimit të vlefshmërisë së pëlqimit. 

 
Urdhërpagesë për debitim direkt 

 
22. Urdhërpagesa për debitim direkt është definuar në shtojcën numër 1 të këtiј 

udhëzimi si formular numër 6 - Debitim direkt. 
 

23. Me urdhërpagesën për debitim direkt, pranuesi i pagesës inicon transaksion 
pagesor për arkëtim nga llogaria pagesore e paguesit në bazë të pëlqimit të siguruar 
paraprakisht në pajtim me debitimin direkt nga paguesi. 

 
24. Urdhërpagesa për debitim direkt është destinuar për realizimin e debitimit 

direkt nga llogaria pagesore në denarë. 
 

25. Elementet e detyrueshme të urdhërpagesës për realizimin e debitimit direkt 
shënohen në fushat e formularit nga pika 22) e këtij udhëzimi si në vijim: 
 

- Lloj i debitimit direkt - Shënohet lloji i debitimit direkt (i përsëritur, një herë, i 
pari, i fundit ose revokues), siç tregohet në pëlqimin e debitimit direkt të dhënë 
nga paguesi.  

 
- Emërtimi i pranuesit - Shënohet emri i pranuesit të fondeve bazuar në debitimin 

direkt.  
 

- Llogaria pagesore e pranuesit - Shënohet numri i llogarisë pagesore të 
pranuesit, ku duhet të realizohet debitimi i llogarisë pagesore në bazë të shërbimit 
të pagesës së debitimit direkt.  

 
- Shenja unike identifikuese e pranuesit - Shënohet shenja unike referuese 

identifikuese e pranuesit e ndarë sipas skemës së debitimeve direkte, e vendosur 
në Republikën e Maqedonisë së Veriut ose në shtet anëtar i SEPA-s. 

 
- Valuta - Shënohet kodi i valutës që është objekt i transaksionit pagesor (me 

shkronja latine), në pajtim me shtojcën 3 të këtij udhëzimi.  
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- Shuma - Shënohet shuma e transaksionit pagesor, e shprehur në valutën që është 

objekt i transaksionit pagesor. Shuma shënohet djathtë, pa vende të zbrazëta. 
Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën mbrojtëse “yll” (*).  

 
- Data e dorëzimit të pëlqimit - Shënohet data e nënshkrimit të pëlqimit për 

debitimin direkt nga paguesi. Këto të dhëna janë një element i detyrueshëm, pa të 
cilin nuk mund të kryhet transaksioni i pagesës. Formati i shënimit të datës së 
nënshkrimit të pëlqimit është sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  

 
- Data (valuta) e realizimit - Shënohet data në të cilën ofruesi i shërbimit pagesor 

të paguesit duhet të realizojë urdhërpagesën për debitim direkt, i cili plotësohet 
sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV). Nëse ky element nuk shënohet, do të 
konsiderohet se data e realizimit është e njejtë me datën e dorëzimit. 

 
Nënshkrimi i paguesit – Nënshkrimi me dorë i personit fizik/personave fizikë që 
ka/kanë të drejtë të inicojë/inicojnë arkëtimin e mjeteve, në përputhje me 
dispozitat e marrëveshjes kornizë, identiteti i të cilit përcaktohet në bazë të 
dokumentit të vlefshëm për identifikim personal, mostrës së nënshkrimeve të 
depozituara të personave që veprojnë në emër dhe për llogari të tij ose në bazë të 
elementeve identifikuese, të rënë dakord ndërmjet ofruesit të shërbimit të 
pagesave dhe pranuesitt, të cilat nuk kërkojnë praninë e paguesit në ambientet e 
ofruesit të shërbimit të pagesave.  
 

- Data e dorëzimit të urdhërpagesës - Shënohet data e dorëzimit të 
urdhërpagesës. Formati i shënimit të datës sipas renditjes ditë, muaj, vit 
(DDMMVVVV). 

 
- Emërtimi i paguesit - Shënohet titulli i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 

personit fizik pagues.  
 

- Llogaria pagesore e paguesit - Shënohet numri i llogarisë pagesore të paguesit. 
 

- Shenja unike referuse e pëlqimit - Shënohet shenja unike referuese 
identifikuese e pëlqimit e ndarë nga ofrues i shërbimit pagesor i cili merr pjesë në 
skemën e debitimeve direkte e vendosur në Republikën e Maqedonisë së Veriut 
ose në shtet anëtar i SEPA-s.  

 
- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë nga pranuesi për 

paguesin, me të cilat sqarohet qëllimi i arkëtimit dhe të cilat janë dakorduar 
paraprakisht mes paguesit dhe pranuesit, si p.sh., numri i dokumentit, faturës ose 
marrëveshjes, numrit i palës kreditore dhe informacione tjera shtesë, pra elemente 
që u referohen dokumenteve zyrtare, duke përdorur shkronja cirilike, shkronja 
latine dhe/ose numra. Numri maksimal i karaktereve që mund të futen në këtë 
element është 140, duke përfshirë fushat boshe si karaktere. 

 
- Përshkrim i pagesës - Shënohet përshkrimi i shkurtër i bazës së transferimit 

pagesor ose debitimit direkt në pajtim me listën e përshkrimeve në shtojcën numër 
2 të këtij udhëzimi. 

 
- Shifra - Shënohen katër shkronja latine ose kombinim i katër shkronjave latine 

dhe numrave, që përfaqësojnë shifrën për përshkrimin e pagesës në pajtim me 
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shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi. Kur pranuesi është person fizik, rezident ose 
person fizik jorezident, vendosja e kodit është detyrim i ofruesit të shërbimit të 
pagesave, bazuar në të dhënat e dhëna nga pranuesi në elementin e detyrueshëm 
që i referohet informacionit të pranuesit për paguesin.   

 
- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhërpagesës - Shënohen 

ora dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar të autorizuar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i 
shërbimit pagesor në urdhërpagesë mund të shënojë elemente të destinuara për 
përpunim më të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemit i tij informativ.    

 
Urdhërpagesë për realizimin e transferimit kreditor në favor të shfrytëzusëve 
buxhetor  

 
26. Urdhërpagesa për realizimin e transferit kreditor në favor të shfrytëzuesëve 

buxhetor, është definuar në shtojcën numër 1 të këtij udhëzimi si formular numër 7 - Transfer 
kreditor drejt shfrytëzuesit buxhetor. 

 
27. Urdhërpagesa për transfer kreditor në favor të shfrytëzuesëve buxhetorë, 

përdoret për transferim të mjeteve pa para të gatshme (për realizimin e pagesave ose lloj 
tjetër të transferimit) nga llogaria e pagesës së paguesit te llogaria pagesore e pranuesit në 
bazë të udhëzimeve nga mbajtësi i llogarisë pagesore ose nga një person tjetër i autorizuar 
prej tij ose sipas fuqisë së ligjit. 

 
28. Urdhërpagesën për kryerjen e transfereve kreditore në favor të shfrytëzuesve 

buxhetorë, institucionet publike shëndetësore mund ta shfrytëzojnë për të hyrë në tregun 
ditor në denarë në llogarinë pagesore të institucionit publik shëndetësor. 

 
29. Elementet e detyrueshme të urdhërpagesës për realizimin e transferit kreditor 

në favor të shfrytëzuesëve buxhetor, plotësohen në fushat e formularit nga pika 26) e këtij 
udhëzimi si në vijim: 
 

- Emërtimi i paguesit - Shënohet emri i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 
personit fizik, nga dokumenti i vlefshëm ekzistues për identifikimin e tij personal të 
lëshuar nga autoriteti kompetent shtetëror, i cili kërkon realizimin e transferimit 
kreditor. 
  

- Llogaria pagesore e paguesit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse të këtij 
elementi. Në vazhdim shënohet numri i llogarisë pagesore të paguesit gjatë 
realizimit të transferit kreditor nga ana e paguesit. 

 
- Numri tatimor i paguesit - Shënohet numri unik amzë ose numri unik tatimor i 

shfrytëzuesit të shërbimit pagesor. Në rast kur detyrimi tatimor paguhet në emër 
dhe për llogari të personit të ndryshëm nga shfrytëzuesi i llogarisë pagesore, 
shënohet numri i amzës ose numri unik tatimor i personit në emër të të cilit është 
detyrimi tatimor - detyrues tatimor. Ky element nuk shënohet kur perdoruesi i 
llogarisë pagesore është jorezident dhe nuk ka rregulluar qëndrimin në Republikën 
e Maqedonisë së Veriut. 

 
- Sqarime shtesë – Shënohen të dhëna dhe informacione shtesë nga paguesi për 

pranuesin, me të cilat sqarohet qëllimi i pagesës ose transferimit dhe të cilat janë 
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dakorduar paraprakisht mes paguesit dhe pranuesit, si p.sh., numrit të dokumentit, 
të aktvendimit, datës së qarkullimit pagesor ditor të objekteve shëndetësore 
publike, periudha e pagesës së tatimit të vlerës së shtuar, numrit të deklaratës 
doganore dhe informacione tjera shtesë, pra elemente që u referohen 
dokumenteve zyrtare, duke përdorur shkronja cirilike, shkronja latine dhe/ose 
numra. Kur bëhet pagesa e kontributeve në favor të Fondit të Sigurimit Pensional 
dhe Invalidor, element i detyrueshëm është e dhëna numerike për numrin folio. 
Numri maksimal i karaktereve që mund të futen në këtë element është 140, duke 
përfshirë fushat boshe si karaktere. 

 
- Përshkrim i pagesës - Shënohet përshkrim i shkurtër i pagesës në pajtim me 

listën e përshkrimeve në shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi. 
 

- Shifra - Shënohen katër shkronja latine ose kombinim i katër shkronjave latine 
dhe numrave që përfaqësojnë shifrën për përshkrimin e pagesës në pajtim me 
shtojcën numër 2 të këtij udhëzimi. Kur paguesi është person fizik rezident ose 
person fizik jorezident, vendosja e kodit është detyrim i ofruesit të shërbimit të 
pagesave, bazuar në të dhënat e dhëna nga paguesi në elementin e detyrueshëm 
që i referohet informacionit të paguesit për pranuesin.   

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e dorëzimit të urdhërpagesës. Formati i 

shënimit të datës sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  
 

- Data (valuta) e realizimit - Shënohet data në të cilën ofruesi i shërbimit pagesor 
të paguesit, duhet të realizojë urdhëresën për transferin kreditor/ remitancës, i cili 
plotësohet sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV). Nëse ky element nuk 
shënohet, do të konsiderohet se data e realizimit është e njëjtë me datën e 
dorëzimit.  
 

- Nënshkrimi i paguesit – Nënshkrimi me dorë i personit fizik/personave fizikë që 
ka/kanë të drejtë të disponojë/disponojnë llogarinë e pagesës nga e cila kryhet 
transferi kreditor, në përputhje me dispozitat e marrëveshjes kornizë, identiteti i të 
cilit përcaktohet në bazë të dokumentit të vlefshëm për identifikim personal, 
mostrës së nënshkrimeve të depozituara të personave që veprojnë në emër dhe 
për llogari të tij ose në bazë të elementeve identifikuese të rënë dakord ndërmjet 
ofruesit të shërbimit të pagesave dhe paguesit, të cilat nuk kërkojnë praninë e 
paguesit në ambientet e ofruesit të shërbimit të pagesave. Gjatë realizimit të 
remitancës, shënohet nënshkrim personal i paguesit person fizik, në prani të 
zyrtarit të ofruesit të shërbimit pagesor, i cili vërteton nga dokumenti i vlefshëm i 
identifikimit personal se nënshkruesi është personi i caktuar në dokumentin si 
pagues.   

 
- Emërtimi i pranuesit - Shkruhet emri i personit juridik, Thesari i Ministrisë së 

Financave të Republikës së Maqedonisë së Veriut ose Thesari i Fondit të Sigurimit 
Shëndetësor të Maqedonisë së Veriut. 
 

- Llogaria pagesore e paguesit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse e këtij 

elementi. Në vazhdim shënohet numri i llogarisë pagesore të Thesarit të Ministrisë 
së Financave të Republikës së Maqedonisë së Veriut ose llogaria pagesore e 
Thesarit të Fondit të Sigurimit Shëndetësor të Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
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- Shuma - Shenja “MKD” paraqet pjesë fikse të këtij elementi të detyrueshëm në 
pajtim me shtojcën 3 të këtij udhëzimi. Në vazhdim shënohet shuma e transaksionit 
pagesor, e shprehur në denarë. Shuma shënohet djathtë, pa vende të zbrazëta. 
Pozitat e zbrazëta plotësohen me shenjën mbrojtëse “yll” (*). 

 
- Llogaria pagesore - Shënohen të dhënat prej njëmbëdhjetë numrave në pajtim 

me Udhëzimin për mënyrën e regjistrimit, shpërndarjes, kthimit dhe revokimit të 
të hyrave publike të përcaktuara nga Ministria e Financave e Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

 
- Llogaria pagesore e shfrytëzuesit buxhetor - Shënohen të dhënat prej 

pesëmbëdhjetë numrave në pajtim me Udhëzimin për mënyrën e operacioneve të 
thesarit të përcaktuara nga Ministria e Financave e Republikës së Maqedonisë së 
Veriut. 

 
- Shifra e të hyrave dhe programi - Shënohen të dhënat prej tetë shenjave në 

pajtim me Udhëzimin për mënyrën e regjistrimit, shpërndarjes, kthimit dhe 
revokimit të të hyrave dhe Rregullorja për klasifikimin e të hyrave të përcaktuara 
nga Ministria e Financave e Republikës së Maqedonisë së Veriut.  

 
- Emri i sistemit pagesor – Shënohet emri i shkurtër i sistemit pagesor, nëpërmjet 

të cilit paguesi kërkon të kryejë transferimin kreditor/remitancë, si dhe të dhëna të 
shkruara me shkronja cirilike ose latine apo numra, të cilat janë të përcaktuara në 
Regjistrin e operatorëve të sistemit të pagesave të Bankës Popullore të Republikës 
së Maqedonisë së Veriut. 

 

- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhërpagesës - Shënohen 
ora dhe minutat e dorëzimit të urdhëresës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar të autorizuar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i 
shërbimit pagesor në urdhërpagesë mund të shënojë elemente të destinuara për 
përpunim më të lehtë automatik të urdhëresës nga sistemit i tij informativ.    
 

Urdhërpagesë kolektive për realizimin e transferimit kreditor në favor të më shumë 
llogarive pagesore të pranuesit/pranuesve. 

 
30. Urdhërpagesa kolektive për realizimin e transferit kreditor në favor të më 

shumë llogarive pagesore të pranuesit/pranuesve, është definuar në shtojcën numër 1 në këtij 
udhëzim si formular numër 8 - Transferim kreditor kolektiv. 
 

31. Urdhërpagesa kolektive për realizimin e transferit kreditor në favor të më 
shumë llogarive pagesore të pranuesit / pranuesve shfrytëzohet kur i ngarkohet një llogarie 
pagesore të paguesit dhe në favor të më shumë pranuesve, paguhen tarifat e sigurimit të 
detyrueshëm social, tatimi personal dhe paga neto, pra tatimit personal dhe të hyrat që nuk 
janë pagë. 

 
32. Ofruesi i shërbimeve pagesore i cili mundëson këtë shërbim pagesor, i 

ndërmerr të dhënat elektronike për pagesën e tarifave nga sigurimi i detyrueshëm social, 
tatimi personal dhe paga neto nga Drejtoria e të Ardhurave Publike. 

 
33. Urdhërpagesa kolektive për realizimin e transferit kreditor në favor të më 

shumë llogarive pagesore të pranuesti / pranuesve është plotësuar saktë, nëse janë plësuar 
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saktë të gjithë urdhërpagesat veçmas, respektivisht është plotësuar me gabim vetëm nëse 
është i gabuar, qoftë edhe një nga urdhërpagesat individuale të përfshira në të. 
 

34. Urdhërpagesa kolektive për realizimin e transferit kreditor në favor të më 
shumë llogarive pagesore të pranuesit / pranuesve, me të dhëna kolektive për paguesin 
printohet në vazhdim të deklaratës për pranim të përllogaritjes së pagës nga Drejtoria e të 
Ardhurave Publike. Deklarata për pranim të përllogaritjes së pagës nga Drejtoria e të 
Ardhurave Publike e vërtetuar nga zyrtari / zyrtarët e punësuar tek ofruesi i shërbimit pagesor 
i kthehet paguesit, ndërsa urdhërpagesa mbetet dhe arkivohet tek ofruesi i shërbimit pagesor 
ku është realizuar trankasioni pagesor. 

 
35. Elementet e detyrueshme të urdhërpagesës kolektive për realizimin e transferit 

kreditor në favor të më shumë llogarive pagesore të pranuesit / pranuesve plotësohen në 
fushat e formularit nga pika 30) e këtij udhëzimi si në vijim:  
 

- Emërtimi i paguesit - Shënohet emri i personit juridik ose emri dhe mbiemri i 
personit fizik, nga dokumenti i vlefshëm ekzistues për identifikimin e tij personal, 
të lëshuar nga autoriteti kompetent shtetëror, i cili është mbajtës i llogarisë 
pagesore nga e cila kërkohet realizimi i transferit kreditor. 
 
-Numri tatimor i paguesit - Shënohet numri i amzës ose numri unik tatimor i 
shfrytëzuesit të shërbimit pagesor. Në rast kur detyrimi tatimor paguhet në emër 
dhe për llogari të personit të ndryshëm nga shfrytëzuesi i llogarisë pagesore, 
shënohet numri amë ose numri unik tatimor i personit në emër të cilit është 
detyrimi tatimor - detyrues tatimor. Ky element nuk shënohet kur perdoruesi i 
llogarisë pagesore, është jorezident dhe nuk ka rregulluar qëndrimin në Republikën 
e Maqedonisë së Veriut. 

 
- Sqarime shtesë - Kjo fushë plotësohet nëse paguesi është shfrytëzues buxhetor, 

ku detyrimisht shënohet llogaria përkatëse e shfrytëzuesit buxhetor, llogaria e 
shpenzimeve dhe programi nga i cili bëhet pagesa. Nëse paguesi nuk është 
shfrytëzues buxhetor, sipas nevojës shënohen të dhëna shtesë për pagesën. Ky 
element përsëritet më shumë herë (varësisht nga numri i urdhërpagesave 
individuale). Numri maksimal i karaktereve që mund të futen në këtë element është 
140, duke përfshirë fushat e zbrazëta si karaktere. 

 
- Data e dorëzimit - Shënohet data e dorëzimit të urdhërpagesës. Formati i 

shënimit të datës sipas renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV). 
 
- Data (valuta) e realizimit - Shënohet data në të cilën ofruesi i shërbimit pagesor 

të duhet të realizojë urdhërpagesën për transfer kreditor, i cili plotësohet sipas 
renditjes ditë, muaj, vit (DDMMVVVV).  

 
- Nënshkrimi i paguesit – Nënshkrimi personal me dorë i personit fizik/personave 

fizikë që ka/kanë llogari pagesore ose nënshkrim personal me dorë i personit 
fizik/personave fizikë, të cilët kanë të drejtë të disponojë/disponojnë llogarinë e 
pagesës nga e cila kryhet transferi kreditor, në përputhje me dispozitat e 
marrëveshjes kornizë, identiteti i të cilit përcaktohet në bazë të dokumentit të 
vlefshëm për identifikim personal, gjedhen e nënshkrimeve të depozituara të 
personave që veprojnë në emër dhe për llogari të tij ose në bazë të elementeve 
identifikuese të rënë dakord ndërmjet ofruesit të shërbimit të pagesave dhe 
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paguesit, të cilat nuk kërkojnë praninë e paguesit në ambientet e ofruesit të 
shërbimit të pagesave.   

 
- Llogaria pagesore e paguesit - Shenja “MK07” paraqet pjesë fikse të këtij 

elementi. Në vazhdim shënohet numri i llogarisë pagesore të paguesit gjatë 
realizimit të transferit kreditor kolektiv nga paguesi, i cili do të ngarkohet në 
llogarinë e tij pagesore dhe në favor të më shumë llogarive pagesore të pranuesve. 

 
- Shuma - Shenja “MKD” paraqet pjesë fikse të këtij elementi në pajtim me shtojcën 

3 të këtij udhëzimi. Në vazhdim shënohet shuma e transaksionit pagesor, e 
shprehur në denarë. Shuma shënohet në anën e djathtë të elementit të 
detyrueshëm, pa hapësira. Vendet e zbrazëta plotësohen me shenjën mbrojtëse 
“yll” (*). 

 
- Numri folio - Paraqet të dhënat nga njëzet e dy numra të cilat gjenerohen nga 

Drejtoria e të Ardhurave Publike. Numri folio shënohet i rreshtuar nga e majta dhe 
në vazhdim, sipas nevojës, shënohet informacion shtesë për pranuesin me 
përshrim të qëllimit dhe bazës së pagesës për të cilën është vendosur urdhëresa. 
Ky element përsëritet më shumë herë varësisht nga numri i urdhërpagesave. 

 
- Emri i sistemit pagesor – Shënohet emri i shkurtër i sistemit pagesor nëpërmjet 

të cilit paguesi kërkon të kryejë transferin kreditor, si dhe të dhëna të shkruara me 
shkronja cirilike ose latine apo numra, të cilat janë të përcaktuara në Regjistrin e 
operatorëve të sistemit të pagesave të Bankës Popullore të Republikës së 
Maqedonisë së Veriut. 

 
- Numri total i urdhërpagesave - Në këtë fushë shënohet numri i përgjithshëm i 

urdhëpagresave në urdhëresën kolektive. 
 

- Vend për të shtuar elemente për verifikimin e urdhëresës - Shënohen ora 
dhe minutat e dorëzimit të urdhërpagesës. Formati i shënimit të kohës është sipas 
renditjes orë dhe minuta (OO:MM). Në këtë pjesë është e obligueshme të vendoset 
nënshkrimi i personit zyrtar të autorizuar nga ofruesi i shërbimit pagesor. Ofruesi i 
shërbimit pagesor mund të shënojë elemente në urdhëresën të destinuar, për 
përpunim më të lehtë automatik të urdhërpagesës nga sistemi i tij informativ. 

 
 
Urdhërpagesë për realizimin e remitancës 
 

36. Urdhërpagesa për realizimin e remitancës përdoret nga paguesi për 
transferimin e mjeteve të pranuesit pa përdorimin e llogarisë pagesore nga paguesi, pranuesi 
ose nga të dy.  
 

37. Nëse ofruesi i shërbimeve pagesore i pranon mjetet nga paguesi në para të 
gatshme pa hapur llogari pagesore për paguesin ose pranuesin dhe me qëllimin e vetëm për 
të vënë në dispozicion të marrësit sasinë e duhur të fondeve ose për t’i transferuar ofruesit të 
shërbimeve pagesore për pranuesin, i cili i vë në dispozicion, mund të hartojë një formular 
urdhërpagesë për realizimin e remitancës, në të cilin duhet të specifikohen elementet e 
detyrueshme në pajtim me pikën 31) të Vendimit. 
 

38. Nëse paguesi, në udhëzimet e dhëna për ofruesin e shërbimeve pagesore i cili 
i merr fondet për t’i procesuar ato, pra për t’i transferuar shumën e duhur ofruesit të shërbimit 



19 
 

pagesor te pranuesi i cili i vë ato në dispozicion, tregon gjithashtu edhe llogarinë pagesore të 
pranuesit, e cila është përbërë sipas strukturës BBAN/IBAN, është e detyruar të përdorë 
ndonjë nga formularet numër 3, 4 ose 7 nga ky udhëzim, përkatësisht. Paguesi i përdor këto 
formulare kur vë në dispozicion të ofruesit të tij të shërbimeve pagesore para të gatshme që 
përdoren për të kryer një transferim fondesh në llogarinë pagesore të pranuesit të përpiluar 
sipas strukturës BBAN/IBAN.  
 

39. Gjatë plotësimit të urdhërpagesës për transferim të parave gjatë përdorimit të 
formulareve 3,4 dhe 7 të këtij udhëzimi, përveç elementeve të detyrueshme në pajtim me 
pikën 31) nga Vendimi, përdoruesi i shërbimeve të pagesave shënon edhe elementet tjera të 
detyrueshme të përfshirë në këto formulare, përveç elementit të detyrueshëm për llogarinë 
pagesore të paguesit.  
 

IV. AUTORIZIM PËR TRANSFERIMIN E LLOGARISË PAGESORE DHE 

PËRMBAJTJEN E FLETPALOSJES INFORMATIVE PËR LLOGARINË 

PAGESORE ME FUNKSIONE BAZË 

 
40. Me kërkesë të përdoruesit të shërbimeve pagesore, ofruesi i shërbimeve 

pagesore është i detyruar t’i japë atij autorizimin për transferimin e llogarisë pagesore, i cili 
jepet në shtojcën numër 4 të këtij udhëzimi. 
 Pas futjes së informacioneve dhe të dhënave të nevojshme në autorizimin për 
transferimin e llogarisë pagesore, personi fizik që ka të drejtë të disponojë llogarinë pagesore 
që transferohet, në përputhje me dispozitat e marrëveshjes kornizë, vendos në autorizim 
nënshkrimin me shkrim dore në pranië të personit zyrtar të ofruesit të shërbimit pagesor, i cili 
vërteton nga dokumenti i vlefshëm i identifikimit personal se nënshkruesi është personi i 
përcaktuar në dokument si mbajtës i llogarisë pagesore ose është një person tjetër i autorizuar 
prej tij. 
 Pas kontrollimit të informacioneve dhe të dhënave të shënuara, personi zyrtar i 
autorizuar nga ofruesi i shërbimit pagesor e nënshkruan autorizimin.   
 

41. Për të rritur ndërgjegjësimin e publikut për disponueshmërinë e llogarive 
pagesore me funksione bazë, ofruesi i shërbimeve pagesore është i detyruar të hartojë dhe 
t’ju sigurojë disponueshmëri konsumatorëve te fletpalosja informative për llogarinë pagesore 
me funksione bazë, siç është përshkruar në shtojcën numër 5 të këtij udhëzimi, në të cilën 
duhet të fusë të dhënat dhe informacionet për tarifat që i ngarkohen për shfrytëzimin e 
shërbimeve pagesore nga konsumatorët, përfshirë edhe konsumatorët e të drejtave ligjore.   
 
 

V. DISPOZITAT KALIMTARE DHE PËRFUNDIMTARE 

 
42. Dispozitat e kapitujve II dhe III të këtij udhëzimi do të zbatohen nga 1 nëntori 

2025.  
Autorizimi për transferimin e llogarisë pagesore nga kapitulli IV të këtij udhëzimi do të 

zbatohen nga 1 dhjetori 2024. 
43. Ky udhëzim hyn në fuqi tetë ditë nga dita e publikimit në Gazetën Zyrtare të 

Republikës së Maqedonisë së Veriut. 
  

 
U. nr. 02-36807/1       Guvernatorja  
29 tetor 2024                 д-р Анита Ангеловска-Бежоска 
Shkup                          
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Shtojca numër 1 
Formulari numër 1 
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Formulari numër 2 
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Formulari numër 3 
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Formulari numër 4 
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Formulari numër 5 



25 
 

Formulari numër 6 
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Formulari numër 7 
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Formulari numër 8 
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Shtojca numër 2 

 

Lista e shifrave dhe përshkrimi i pagesave 

 

Nr.rend.  Klasifikimi Shifra Përshkrimi i pagesës Përkufizimi 

1 Borxhi bankar BKDF 
Tërheqja me vonesë e 
kredisë 

Debitorë të caktuar mund të 
përfitojnë nga mundësia e 
tërheqjes me vonesë të 
kredisë, ndërsa kreditori merr 
përsipër të sigurojë mjete në 
një kohë të caktuar me 
kërkesë të debitorit. Në rast 
të pranimit të detyrimit të 
tillë, kreditori ka të drejtë të 
kompensimit. 

2 Borxhi bankar BKFE Tarifa për kreditë 

Tarifa për kredi bankare. 
Aktiviteti monetar i lidhur me 
tarifa të caktuara për kredi 
bankare, përfshirë: 
а) tarifë për agjentin; 
b) tarifë për plotësime dhe 
ndryshime; 
c) tarifë për shumën e 
pashfrytëzuar të kredisë ose 
dëmshpërblimit të mjeteve; 
ç) tarifë për pëlqimin e 
lëshuar nga banka; 
d) tarifë për kostot financiare 
shtesë; 
dh) tarifë për pagesën me 
vonesë të detyrimeve; 
e) tarifë për menaxhimin e 
kredisë / për përpunimin e 
kërkesës; 
ë) tarifë për bankën e cila i 
siguron mjetet (ang. fronting 
bank); 
f) kompensim për mjetet e 
garantuara të huamarrjes; 
g) tarifë për akreditivin. 

3 Borxhi bankar BKFM 
Shlyerja e marrëveshjes 
për kredi 

Memorandum për financim të 
kredisë bankare. Lëvizja neto 
e fondeve për njoftimin 
përfundimtar të marrëveshjes 
për huamarrje, kur është 
dërguar veçmas nga 
udhëzimet për njoftimin 
përfundimtar të marrëveshjes 
për kredi. 
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4 Borxhi bankar BKIP 
Interesi i paguar i kredisë 
bankare 

Interesi i llogaritur. 
Specifikisht për kreditë 
bankare. 

5 Borxhi bankar BKPP 
Pagesë të kryegjësë të 
kredisë bankare 

Pagesë të kryegjësë. 
Specifikisht për kreditë 
bankare. 

6 Derivatet e bursës FNET 

Shlyerja neto e 
marrëveshjeve të 
standardizuara të së 
ardhmës 

Fondet e lidhura me shlyerjet 
neto të marrëveshjeve të 
standardizuara të së 
ardhmës. Për shlyerjet neto 
të marzhit fillestar dhe të 
ndryshueshëm nëpërmjet 
palës së qendrore 
kontraktuese, shihni kodin 
SSRM. 

7 Derivatet e bursës FUTR 
Marrëveshjet e 
standardizuara të së 
ardhmës 

Fondet e lidhura me tregtimin 
me marrëveshje të 
standardizuara të së 
ardhmës. 

8 Tatime ESTX Tatimi mbi trashëgiminë 
Transaksioni i referohet 
pagesës së tatimit të 
trashëgimisë. 

9 Tatime FWLV 
Beneficione për punonjës 
të huaj 

Pagesa e beneficioneve për 
punonjës të huaj. 

10 Tatime GSTX 
Tatim i mallrave dhe 
shërbimeve 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për blerjen e tatimit 
të mallrave dhe shërbimeve. 

11 Tatime HSTX 
Tatim i hapësirës së 
posaçme  

Transaksioni i referohet 
pagesës së tatimit të 
banesave (ang. housing tax). 

12 Tatime INTX Tatimi mbi të ardhurat 
Transaksioni referohet 
pagesës së tatimit të të 
ardhurave. 

13 Tatime NITX Tatim i fitimit neto 
Transaksioni i referohet 
pagesës së tatimit të fitimit 
neto. 

14 Tatime PTXP Tatimi mbi pronë 
Transaksioni lidhet me 
pagesën e tatimit të pronës. 

15 Tatime RDTX Tatime për rrugët 
Transaksioni lidhet me 
pagesën e tatimit për 
përdorimin e rrugëve. 

16 Tatime  TAXR Kthimi i tatimit 

Transaksioni përfaqëson 
kthimin e tatimit ose 
detyrimit tatimor të 
mbipaguar dhe tatimit mbi të 
ardhurat e paguara tepër. 
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17 Tatime TAXS Pagesë e tatimeve 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e tatimeve. 

18 Tatime VATX 
Pagesë e tatimit të vlerës 
së shtuar 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e tatimit të vlerës së 
shtuar. 

19 Tatime WHLD Tatim i mbajtur 
Transaksioni i referohet 
pagesës së tatimit të 
mbajtur. 

20 
Operacionet 
valutore 

FORW Foruard me valutë 
Transaksionet për shitblerje 
të valutave me datë të së 
ardhmës të valutës. 

21 
Operacionet 
valutore 

FXNT 
Shlyerjet neto të tregtimit 
me valuta 

Shlyerjet neto të tregtimit me 
valuta. 

22 
Derivatet në 
tregjet nëpërmjet 
sportelit 

CDEP 
Pagesë në rast të 
pamundësisë së shlyerjes 
së detyrimeve  

Pagesë në rast të 
pamundësisë së shlyerjes së 
detyrimeve (ang. credit 
default event). 

23 
Derivatet në 
tregjet nëpërmjet 
sportelit 

SWFP 
Pagesa përfundimtare e 
marrëveshjes swap 

Pagesa përfundimtare e 
marrëveshjes swap. 

24 
Derivatet në 
tregjet nëpërmjet 
sportelit 

SWPP 
Pagesa e pjesërishme e 
marrëveshjes swap 

Pagesa e pjesërishme e 
marrëveshjes swap. 

25 
Derivatet në 
tregjet nëpërmjet 
sportelit 

SWRS 
Pagesë për ndryshimin e 
marrëveshjes swap 

Pagesë për ndryshimin e 
marrëveshjes swap. 

26 
Derivatet në 
tregjet nëpërmjet 
sportelit 

SWUF 
Pagesa paraprake e 
marrëveshjes swap 

Pagesa paraprake e 
marrëveshjes swap. 

27 E-tregtia ECPG Pagesë e garantuar  

Pagesë nëpërmjet e-tregtisë 
me garanci të pagesës nga 
banka emetues. 
 

28 E-tregtia ECPR 
Kthimi i mjeteve nga e-
tregtija 

Kthimi i mjeteve për pagesa 
nga e-tregtija 

29 E-tregtia ECPR Pagesë e pa garantuar  
Pagesa nëpërmjet e-tregtisë 
pa garanci për pagesë nga 
banka emetuese. 

30 E-tregtia EPAY E-pagesa 
Transaksioni i referohet 
pagesës elektronike. 
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31 Shëndetësi  ANTS Shërbimet e anestezisë 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
anestezisë. 

32 Shëndetësi  CVCF 
Shërbimet e kujdesit për 
kujdesin rehabilitues 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
kujdesit rehabilitues 

33 Shëndetësi  DMEQ 
Pajisje mjekësore të 
qëndrueshme 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për blerjen e 
pajisjeve mjekësore të 
qëndrueshme. 

34 Shëndetësi  DNTS Shërbimet stomatologjike 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet 
stomatologjike. 

35 Shëndetësi  HLTC 
Shërbimet e kujdesit 
shëndetësor për kujdesin 
në shtëpi të pacientit 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
kujdesit në shtëpi të pacientit 

36 Shëndetësi  HLTC Sigurimi shëndetësor 
Transaksioni është pagesë e 
sigurimit shëndetësor. 

37 Shëndetësi  HSPC Kujdesi spitalor 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
kujdesit spitalor. 

38 Shëndetësi  ICRF 
Shërbimet e mbrojtjes 
sociale 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
mbrojtjes sociale 

39 Shëndetësi  LTCF 
Kujdesi shëndetësor 
afatgjatë 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
institucionit e kujdesit 
afatgjatë. 

40 Shëndetësi  MAFC 
Kontributet në Fondin e 
Sigurimit Shëndetësor 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kontributit në 
Fondin e Sigurimit 
Shëndetësor. 

41 Shëndetësi  MARF 
Kthimi i shpenzimeve për 
ndihmën mjekësore 

Transaksioni i referohet 
kthimit të shpenzimeve të 
ndihmës mjekësore. 

42 Shëndetësi  MDCS Shërbime shëndetësore 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet 
shëndetësore. 

43 Shëndetësi  VIEW Shërbimet oftalmologjike 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet 
oftalmologjike 

44 Investime  ANNI Anuiteti 

Transaksioni i referohet 
pagesës së anuitetit të 
kredisë, sigurimit, investimeve 
dhe të tjera. 

45 Investime  CAFI 
Tarifa e brendshme e 
menaxhimit të llogarisë së 
kujdestarit të pronës 

Transaksioni i referohet 
pagesës së tarifës së 
menaxhimit të llogarisë së 
kujdestarit të pronës, ku 



32 
 

banka kujdestare e pronës 
dhe banka që e mirëmban 
llogarinë e pagesës, janë në 
pajtim. 

46 Investime  CFDI 
Reduktimi i brendshëm i 
kryegjësë bazë 

Transaksioni është pagesë e 
reduktimit të kryegjësë bazë 
në rast se banka kujdestare e 
pronës dhe banka që e 
mirëmban llogarinë e 
pagesës, janë në pajtim. 

47 Investime  CMDT Pagesa e mallrave 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
mallrave. 

48 Investime  DERI Derivatet 
Transaksioni i referohet 
tregtimit të derivateve. 

49 Investime  DIVD Dividenti 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për dividentin. 

50 Investime  FREX Shit-blerja e valutave 
Transaksioni i referohet 
operimit në tregun valutor. 

51 Investime  HEDG 
Sigurimi nga rreziku - 
hexhing (angl. Hedging) 

Transaksioni i referohet 
operacionit të sigurimit nga 
rreziku. 

52 Investime  INVS 
Investime dhe letra me 
vlerë 

Transaksioni i referohet 
pagesës në mjetet e 
përbashkëta, produktet e 
investimit të obligacioneve 
dhe aksioneve. 

53 Investime  PRME Metale të çmuara 
Transaksioni i referohet 
operimit me metale të 
çmuara.  

54 Investime  SAVG Kursimet 
Transferimi në llogarinë e 
kursimeve/pensionit. 

55 Investime  SECU Letra me vlerë 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e letrave me vlerë. 

56 Investime  SEPI 
Blerje interne e letrave me 
vlerë 

Transaksioni paraqet pagesë 
për blerjen e letrave me vlerë 
në rast se banka kujdestare e 
pronës dhe banka që e 
mirëmban llogarinë e 
pagesës, janë në 
pajtueshmëri. 

57 Investime  TREA Pagesa e thesarit 
Transaksioni i referohet 
operacioneve të thesarit. 

58 Investime  UNIT 
Pagesa në fondin e 
investimeve 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë të fondeve në fondin e 
investimeve. 

59 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPAY Pagesat e menjëhershme 
Transaksion në të cilin shuma 
është menjëherë e 
disponueshme për marrësin. 
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60 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPCA 
Anulimi i pagesave të 
menjëhershme 

Transaksioni në të cilin kthimi 
i mjeteve është kthimi i plotë. 

61 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPDO 
Pagesa të menjëhershme 
për donacione 

Transaksioni  i bërë për 
donacione, në të cilin shuma 
është menjëherë në 
dispozicion të marrësit, duke 
dërguar të dhënat e adresës 
te paguesi. 

62 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPEA 
Pagesë e menjëhershme 
në e-tregtinë pa detaje të 
adresës 

Transaksion i bërë në e-
tregtinë, në të cilën shuma 
është menjëherë e 
disponueshme për marrësin, 
pa dërguar të dhëna për 
adresën e paguesit. 

63 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPEA 
Pagesë e menjëhershme 
në e-tregtinë me detaje të 
adresës 

Transaksion i bërë në e-
tregtinë, në të cilën shuma 
është menjëherë e 
disponueshme për marrësin, 
duke dërguar të dhëna për 
adresën e paguesit. 

64 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPEA 
Pagesat e menjëhershme 
në e-tregtinë 

Transaksion i bërë në e-
tregtinë, në të cilën shuma 
është menjëherë e 
disponueshme për marrësin. 

65 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPPS 
Pagesë e menjëhershme 
në pikën e shitjes  

Transaksioni në të cilin shuma 
është menjëherë në 
dispozicion të marrësit, e 
realizuar në pajisje terminale 
në pikën e shitjes. 

66 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPRT 
Kthimi i pagesave të 
menjëhershme 

Transaksion për kthim të 
pjesshëm ose të plotë të 
shumës së pagesës së 
menjëhershme. 

67 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPU2 
Pagesë e menjëhershme 
në pajisje me vërtetim me 
dy faktorë 

Pagesa e menjëhershme në 
makinë shitëse vetë-shërbimi 
duke përdorur vërtetimin me 
dy faktorë. 

68 
Pagesat e 
menjëhershme 

IPUW 
Pagesë e menjëhershme 
në pajisje pa vërtetim me 
dy faktorë 

Pagesa e menjëhershme në 
makinë shitëse vetë-shërbimi 
pa përdorur vërtetimin me dy 
faktorë. 

69 
Shërbimet publike 
komunale 

CBTV Fatura e televizionit kabllor 
Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së 
televizionit kabllor. 

70 
Shërbimet publike 
komunale 

ELEC Fatura e energjisë elektrike 
Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së 
energjisë elektrike. 
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71 
Shërbimet publike 
komunale 

ENRG Energjia 
Transaksioni i referohet 
pagesës së energjisë. 

72 
Shërbimet publike 
komunale 

GASB Fatura e gazit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së gazit. 

73 
Shërbimet publike 
komunale 

NWCH Tarifë për rrjetin 
Transaksioni i referohet 
pagesës së tarifave të 
përdorimit të rrjetit. 

74 
Shërbimet publike 
komunale 

NWCH Komunikimi i rrjetit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së komunikimit në 
rrjet. 

75 
Shërbimet publike 
komunale 

OTLC 
Llogaria për shërbime të 
tjera të telekomunikacionit 

Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së llogarisë 
për shërbime të tjera të 
telekomunikacionit 

76 
Shërbimet publike 
komunale 

PHON Fatura për telefonin 
Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së 
telefonit. 

77 
Shërbimet publike 
komunale 

UBIL 
Shërbimet komunale të 
lidhura 

Pagesa te furnizuesi i 
përbashkët i gazit, ujit 
dhe/ose energjisë elektrike. 

78 
Shërbimet publike 
komunale 

WTER Fatura për ujin 
Transaksioni i referohet 
pagesës së faturës së ujit. 

79 
Shlyerjet e 
kartelave 

CBLK 
Mbledhje e klirimit të 
kartelës  

Shërbim që shlyen mjete 
monetare të shumës së 
transaksioneve me kartela, 
duke iu referuar njëkohësisht 
një skedari specifik 
transaksionesh ose 
informacionesh të tjera si 
shenjë identifikimi të pajisjes 
terminale, simbolin e 
identifikimit të ofruesit të 
shërbimit të pagesave që 
pranon kartela ose detaje të 
tjera të transaksionit. 

80 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDCB 
Pagesa me kartela me 
pagesa të parave të 
gatshme  

Blerja e mallrave dhe 
shërbimeve me pagesë shtesë 
të parave të gatshme në pikën 
e shitjes (ang.: CashBack). 

81 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDCD 
Pagesa me para të 
gatshme me kartelë  

Tërheqja e parave në 
bankomat në mjedis 
vetëshërbimi ose në mjedis 
shërbimi (në sportelin e 
ofruesit të shërbimit të 
pagesave). 
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82 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDCS 
Pagesa me  para të 
gatshme me kartelë me 
tarifë shtesë 

Tërheqja e parave në 
bankomat në mjedis 
vetëshërbimi ose në mjedis 
shërbimi (në sportelin e 
ofruesit të shërbimit të 
pagesave) me tarifë shtesë. 

83 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDDP Pagesa e shtyrë me kartelë 

Shërbim i kombinuar që lejon 
ofruesin e shërbimit të 
pagesave që pranon kartelën 
të autorizojë shumë të 
përkohshme dhe të plotësojë 
shumën përfundimtare 
brenda periudhës së kufizuar. 
Pagesa e shtyrë ofrohet 
vetëm në mjedis të 
vetëshërbimit. Shembuj se ku 
përdoret ky shërbim janë 
pikat e karburantit dhe 
kabinat telefonike. 

84 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDOC Miratimi origjinal 

Shërbimi që i mundëson 
pranuesit të kartelës të 
kreditojë llogarinë e mbajtësit 
të kartelës. Ndryshe nga 
kthimi i mjeteve nga tregtari, 
autorizimi origjinal nuk 
paraprihet nga pagesë me 
kartelë. Përdoret për shembull 
për të kredituar / miratuar 
fitimet nga lojërat e fatit. 

85 
Shlyerjet e 
kartelave 

CDQC 
Zëvendësimi i parave të 
gatshme  

Blerja e mallrave që janë 
ekuivalente me para në dorë 
(angl. Quasi Cash), të tilla si 
kuponët e kazinosë. 

86 
Shlyerjet e 
kartelave 

ETUP Rimbushja e e-portofolit  

Transaksioni lidhet me pagesë 
për shërbim që lejon që 
mjetet monetare të 
rezervohen fillimisht nga 
llogaria me të cilën është 
lidhur kartela e pagesës, dhe 
më pas mbushni e-portofolin 
me këtë shumë. 

87 
Shlyerjet e 
kartelave 

FCOL Pagesa e tarifave 

Shërbimi që shlyen tarifat që 
lidhen me transaksionet e 
pagesave të realizuara me 
kartela ndërmjet dy palëve. 

88 
Shlyerjet e 
kartelave 

MTUP 
Rimbushje e numrit të 
përdoruesit celular 

Shërbim me të cilin mjetet 
monetare rezervohen 
fillimisht nga llogaria me të 
cilën është lidhur kartela e 
pagesës, dhe më pas numri i 
përdoruesit celular plotësohet 
për atë shumë. 
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89 
Pagesat 
komerciale 

AGRT Transfertë për bujqësinë 
Transaksioni i referohet 
pagesës në fushën bujqësore. 

90 
Pagesat 
komerciale 

AREN 
Regjistrimi i të 
arkëtueshmeve 

Transaksioni i referohet 
pagesës në lidhje me 
regjistrimin e të 
arkëtueshmeve. 

91 
Pagesat 
komerciale 

BEXP Shpenzimet e biznesit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve të 
biznesit. 

92 
Pagesat 
komerciale 

BOCE 
Regjistrimi i konvertimit në 
departamentin e zyrës në 
sfond  

Transaksioni i referohet 
pagesës që lidhet me 
regjistrimin e konvertimit në 
departamentin e zyrës në 
sfond. 

93 
Pagesat 
komerciale 

COMC Pagesat komerciale 

Transaksioni i referohet 
pagesës së kredisë tregtare 
ose borxhit bazuar në 
produktin e kredisë.  

94 
Pagesat 
komerciale 

CPYR Të drejtat e autorit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve të 
drejtave të autorit. 

95 
Pagesat 
komerciale 

GDDS Shit-blerja e mallrave 
Transaksioni i referohet 
blerjes dhe shitjes së 
mallrave. 

96 
Pagesat 
komerciale 

GDSV 
Shit-blerja e mallrave dhe 
shërbimeve 

Transaksioni i referohet 
blerjes dhe shitjes së mallrave 
dhe shërbimeve. 

97 
Pagesat 
komerciale 

GSCB 
Shit-blerja e mallrave dhe 
shërbimeve duke paguar 
me para të gatshme 

Transaksioni i referohet 
blerjes dhe shitjes së mallrave 
dhe shërbimeve duke paguar 
me para të gatshme (angl. 
CashBack). 

98 
Pagesat 
komerciale 

LICF Tarifë për licencë 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën për shërbimet e 
licencës. 

99 
Pagesat 
komerciale 

MP2B 
Pagesat celulare nga 
personi fizik ndaj subjektit 
biznesor (P2B). 

Shërbimi që lejon përdoruesin 
të kryejë transaksion pagese 
duke përdorur aplikacion në 
telefonin e tij celular për të 
paguar shitësin ose marrësin 
tjetër të biznesit. Informacioni 
i llogarisë ose identifikimi i 
marrësit i transmetohet 
aplikacionit nëpërmjet 
kanaleve të ndryshme, për 
shembull, QR kodin (QR 
code), NFC-në, blututhin 
(Bluetooth), rrjete të tjera. 
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100 
Pagesat 
komerciale 

POPE 
Regjistrimi në pikën e 
shitjes 

Transaksioni i referohet 
pagesës në pikën e shitjes. 

101 
Pagesat 
komerciale 

ROYA 
Të hyra nga pagesa për 
përdorimin e pronës  

Transaksioni i referohet 
pagesës në bazë të përdorimit 
të pronës (angl. royalties). 

102 
Pagesat 
komerciale 

SCVE Shit-blerja e shërbimeve 
Transaksioni i referohet 
blerjes dhe shitjes së 
shërbimeve. 

103 
Pagesat 
komerciale 

SERV Tarifë për shërbime 
Transaksioni i referohet 
pagesave për shërbimet që i 
paguan ofruesi i shërbimit. 

104 
Pagesat 
komerciale 

SUBS Parapagim 

Transaksioni i referohet 
pagesave të shërbimit 
informativ ose argëtues qoftë 
në formë letre apo 
elektronike. 

105 
Pagesat 
komerciale 

SUPP Pagesat e furnizuesit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së furnizuesit. 

106 
Pagesat 
komerciale 

TRAD Shërbimet tregtare 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shërbimeve 
tregtare. 

107 Kompensimi  B112 
Kompensimi i shitësit të 
fondit të përbashkët 

Kompensimi (12b-1) për 
shitësin kur shet asetet në 
fonde të përbashkëta. 

108 Kompensimi  BR12 
Zbritja e shitësit të fondit 
të përbashkët. 

Zbritja e shitësit të fondit të 
përbashkët. 

109 Kompensimi TLRF 
Kompensimi i shitësit të 
fondit të përbashkët 
(jashtë nga ShBA-ja) 

Çdo kompensim nga 
menaxheri i fondit të 
përbashkët ndaj shitësit të 
fondit të përbashkët që nuk 
është nga ShBA-ja. Përdoret 
kodi ndërkombëtar për 
identifikimin e letrave me 
vlerë (angl. ISIN - 
International Securities 
Identification Code). 

110 Kompensimi TLRF 
Rabati i shitësit të fondit të 
përbashkët (jashtë nga 
ShBA-ja) 

Çdo rabat nga menaxheri i 
fondit të përbashkët ndaj 
shitësit të fondit të 
përbashkët, e cila nuk është 
nga ShBA-ja. Përdoret kodi 
ndërkombëtar për 
identifikimin e letrave me 
vlerë (angl. ISIN - 
International Securities 
Identification Code). 
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111 Kolaterali BFWD Forvardi i bondeve 

Kolaterali në para të gatshme 
lidhur me transaksion të 
ardhshëm me letra me vlerë, 
me maturim më shumë se tri 
ditë, ku përfshihen bonot e 
thesarit. 

112 Kolaterali CCIR 
Shkëmbimi i normave të 
interesit në valuta të 
ndryshme 

Kolaterali në para i lidhur me 
shkëmbim normash interesi 
në valuta të ndryshme, ku 
pagesat e interesit fiks në 
valutë shkëmbehen me 
pagesat e interesit në valutë 
tjetër. 

113 Kolaterali CCPC 
Pastrimi i marzhit fillestar 
me palë kontraktuese 
qendrore 

Siguria monetare në lidhje me 
kontratën ISDA (angl. ISDA - 
International Swaps and 
Derivatives Association) ose 
marrëveshjen qendrore të 
kleringut, i cili mbulon 
kërkesat fillestare të marzhit 
për qëllimin e kleringut të 
transaksioneve të kryera në 
tregjet nëpërmjet sportelit që 
shlyhen nëpërmjet palës 
qendrore. 

114 Kolaterali CCPC 
Pastrimi i marzhit variabil 
te pala kontraktuese 
qendrore 

Siguria monetare në lidhje me 
kontratën ISDA (angl. ISDA - 
International Swaps and 
Derivatives Association) ose 
marrëveshjen qendrore të 
kleringut, i cili mbulon 
kërkesat për variablën e 
marzhit për qëllimin e 
kleringut të transaksioneve të 
kryera në tregjet nëpërmjet 
sportelit që shlyhen 
nëpërmjet palës qendrore. 

115 Kolaterali CCSM 
Pastrimi i marzhit fillestar 
të alokuar te pala 
kontraktuese qendrore 

Marzhi variabil te pala 
kontraktuese qendrore: 
Marzhi fillestar për derivatet e 
tregjeve përtej sportelit u 
realizua kliring nëpërmjet 
palës kontraktuese qendrore 
që kërkon ndarjen e marzhit. 

116 Kolaterali CRDS 
Shkëmbimi i rrezikut 
kreditor  

Transaksioni përfaqëson 
kolateralin në para për 
transaksionet e shkëmbimit të 
rrezikut të kredisë (angl. 
këmbimi i parazgjedhjes së 
kredisë). 
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117 Kolaterali CRPR Produkt i kryqëzuar 
Kolaterali në para në lidhje me 
lloje të ndryshme të tregtisë. 

118 Kolaterali CRSP Mbështetje kreditore 

Sigurimi monetar në lidhje me 
dhënien / marrjen e parave në 
hua; letër krediti; nënshkrimi i 
marrëveshjes kuadër. 

119 Kolaterali CRTL Linja e kreditit 
Kolaterali në para i lidhur me 
hapjen e linjës së kreditit 
përpara tregtimit. 

120 Kolaterali EQPT Opsionet me aksionet 
Kolaterali në para i lidhur me 
tregtimin e opsioneve të 
aksioneve. 

121 Kolaterali EQUS Shkëmbimi i aksioneve 

Kolaterali në para i lidhur me 
tregtimin e  këmbimit të 
aksioneve, ku kthimi i 
aksioneve zëvendësohet me 
normë interesi fikse ose të 
ndryshueshme. 

122 Kolaterali EXPT Opsioni ekzotik 

Kolaterali në para i lidhur me 
tregtimin e opsioneve 
ekzotike, p.sh. opsione jo 
standarde. 

123 Kolaterali EXTD 
Derivatet e tregtuara në 
treg të organizuar 

Kolaterali në para në lidhje me 
tregtimin e derivativëve të 
standardizuar në treg të 
organizuar (në krahasim me 
tregun nëpërmjet sportelit). 

124 Kolaterali FIXI 
Investime me të ardhura 
fikse 

Kolaterali monetar i lidhur me 
instrumentet financiare me të 
ardhura fikse/norma e kthimit 
(p.sh. obligacione). 

125 Kolaterali FWBC 
Kolaterali në para për 
ndërmjetësin në 
transaksionet e ardhshme 

Transaksioni përfaqëson një 
pagesë të kolateralit monetar 
ndaj ndërmjetësit sipas 
kontratës së ardhshme 
kornizë, ku fondet mbahen në 
një llogari të veçantë dhe nuk 
janë të disponueshme për 
klientin. Shifra për të gjitha 
instrumentet me datë të 
shlyerjes (së ardhshme), të 
tilla si transaksionet që do të 
shpallen (TBA), marrëveshjet 
e riblerjes (repos) dhe 
transfertat e obligacioneve. 
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126 Kolaterali FWCC 
Kolaterali në para për 
klientin në transaksionet e 
ardhshme 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
për klient sipas kontratës së 
ardhshme kornizë, u fondet 
janë në pronësi dhe në 
dispozicion të klientit pas 
përfundimit.  Kodi për të 
gjitha instrumentet në datën e 
shlyerjes, siç janë 
transaksionet e letrave me 
vlerë të mbështetura me 
hipotekë, që do të publikohen 
(angl. To Be announced – 
TBA), marrëveshjet e riblerjes 
(repo) dhe të obligacioneve të 
ardhshme. 

127 Kolaterali FWSB 
Sigurim i veçantë në para 
për ndërmjetësin në 
transaksionet e ardhshme 

Të gjitha mjetet për 
ndërmjetësin e sigurisë 
(garanci, sigurim) sipas 
kontratës së ardhshme 
kornizë, të cilat janë lënë 
mënjanë dhe nuk janë në 
dispozicion të klientit. 
Shembulli i kontratës së 
ardhshme kornizë përfshin 
transaksione me letra me 
vlerë të mbështetura nga 
hipoteka që duhen shpalosur 
(angl. To Be announced – 
TBA), marrëveshjet e riblerjes 
(repo) dhe të obligacioneve të 
ardhshme. 

128 Kolaterali FWSB 
Sigurim i veçantë në para 
për klientët në 
transaksionet e ardhshme 

Të gjitha mjetet monetare për 
sigurinë (garanci, sigurim) 
sipas kontratës së ardhshme 
kornizë, të cilat janë në 
pronësi të klientit dhe janë në 
dispozicion të klientit pas 
kthimit nga llogaria e veçuar. 
Shembulli i kontratës së 
ardhshme kornizë përfshin 
transaksione me letra me 
vlerë të mbështetura nga 
hipoteka që duhen shpalosur 
(angl. To Be announced – 
TBA), marrëveshjet e riblerjes 
(repo) dhe të obligacioneve të 
ardhshme. 
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129 Kolaterali MARF 
Marzhi ditor për derivatet e 
kuotuara 

Marzhi ditor i rënë dakord mbi 
derivatet. Shembuj janë 
pagesat e marzhit për të 
ardhmen dhe opsionet e 
kuotuara, primet për opsionet 
e kuotuara që nuk mbulohen 
nga porositë MT54X. 

130 Kolaterali MBSB 
Kolaterali për agjentët e 
letrave me vlerë të 
hipotekave 

Sigurim i veçantë në para për 
agjentin e letrave me vlerë të 
hipotekës (angl. Mortgage 
Back Security). Çdo pagesë 
me para në dorë që lidhet me 
letrat me vlerë të hipotekës që 
është lënë mënjanë dhe nuk 
mund të përdoret nga klienti 
pas përfundimit të 
transaksionit. 

131 Kolaterali MBSC 
Kolaterali ndaj klientit në 
kontratat e letrave me 
vlerë të hipotekës 

Kolateral i veçantë në para për 
klientin në transaksionet e 
letrave me vlerë hipotekore 
(angl. Mortgage Back 
Security). Çdo pagesë me 
mjete monetare që lidhet me 
letrat me vlerë të hipotekës që 
është në pronësi të klientit 
dhe që klienti mund ta 
përdorë kur t'i kthehet nga 
llogaria e veçantë pas 
përfundimit të transaksionit. 

132 Kolaterali MGCC 
Marzhi fillestar në të 
ardhmen 

Marzhi fillestar në transaksion 
të së ardhmes. Klienti zotëron 
marzhin për transaksionin e së 
ardhmes dhe mund ta përdorë 
atë pas kthimit të tij. 

133 Kolaterali MGSC 

Kolaterali i ndarë në para 
në pronësi të klientit për 
marzhin fillestar të së 
ardhmes 

Sigurimi i marzhit fillestar në 
një transaksion të së 
ardhmes. Të gjitha pagesat 
për sigurimin e marzhit në 
transaksionin e së ardhmes, 
ku klienti grumbullon mjete në 
llogari të veçantë në pronësi 
të tij dhe mund t'i përdorë ato 
me kthimin e tyre. 

134 Kolaterali OCCC 
Kolaterali i klientit me 
opsione 

Mjetet e klientit të vendosura 
si kolateral në transaksionet e 
opsioneve. 
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135 Kolaterali OPBC 
Dispozita për ndërmjetësin 
e opsioneve të tregjeve 
nëpërmjet sportelit 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
të gatshme për instrumentin – 
opsionet në tregjet nëpërmjet 
sportelit, në pajtim me 
kontratën e së ardhmes. Në 
këtë rast, fondet janë lënë 
mënjanë dhe të 
padisponueshme për klientin 
(ato mbeten te brokeri). 

136 Kolaterali OPCC 
Kolaterali i klientit me 
opsione në tregjet 
nëpërmjet sportelit 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
të gatshme për instrumentin – 
opsionet në tregjet nëpërmjet 
sportelit, në pajtim me 
kontratën e së ardhmes. Në 
këtë rast, mjetet nuk janë lënë 
mënjanë dhe janë në 
dispozicion të klientit pas 
kthimit të tyre. 

137 Kolaterali OPSB 

Dispozitë e veçantë për 
ndërmjetësin për opsionet 
në tregjet nëpërmjet 
sportelit 

Kolaterali i ndarë i parave të 
gatshme me një ndërmjetës 
opsionesh në tregjet 
nëpërmjet sportelit. Çdo 
pagesë me parave të gatshme 
në lidhje me sigurinë për 
opsionin në tregjet nëpërmjet 
sportelit, të cilat janë lënë 
mënjanë dhe nuk janë të 
disponueshme për përdorim 
nga klienti. 

138 Kolaterali OPSC 
Provizion i veçantë për 
klientin për opsionet në 
tregjet nëpërmjet sportelit 

Kolateral i veçantë në para për 
opsionet në tregjet tregjet 
nëpërmjet sportelit. Çdo 
pagesë me para në dorë e 
lidhur me sigurinë për 
opsionet në tregjet nëpërmjet 
sportelit, të cilat janë në 
pronësi të klientit dhe janë në 
dispozicion për përdorim nga 
klienti kur i kthehen atij nga 
llogaria e ndarë. 

139 Kolaterali OPTN 
Opsionet me valutat e 
huaja 

Kolaterali në para i lidhur me 
tregtimin e opsioneve me 
valutat e huaja. 
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140 Kolaterali OTCD 
Derivatet në tregjet 
nëpërmjet sportelit 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
në lidhje me transaksionet e 
derivativëve në tregjet 
nëpërmjet sportelit. Për 
shembull: kontrata të 
tregtueshme pa këmbim dhe 
të negociuara individualisht. 

141 Kolaterali REPO Marrëveshja repo 

Kolaterali në para i lidhur me 
marrëveshje repo 
(marrëveshje për shitjen dhe 
riblerjen e përkohshme të 
letrave me vlerë). 

142 Kolaterali RPBC 
Kolaterali i marrëveshjes 
së repo nga brokeri 

Kolaterali dypalësh në pronësi 
të ndërmjetësit i lidhur me 
marrëveshje repo (angl. 
General Master Repo 
Agreement, GMRA ose MRA). 

143 Kolaterali RPCC 
Kolaterali i klientëve të 
marrëveshjeve repo 

Kolaterali në pronësi të 
klientëve të lidhur me 
marrëveshje repo (angl. 
General Master Repo 
Agreement, GMRA ose 
 MRA). 

144 Kolaterali RPSB 
Kolaterali i parave të 
gatshme e lënë mënjanë 
nga ndërmjetësi i repos 

Kolaterali dypalësh i parave 
të gatshme për ndërmjetësin 
e lidhur me transaksionin 
repo. 

145 Kolaterali RPSC 
Kolaterali i ndarë për 
klientët repo 

Kolaterali i ndarë në para të 
klientit në lidhje me 
transaksionin repo. 

146 Kolaterali RVPO 
Marrëveshje repo e 
anasjelltë 

Kolaterali monetar i lidhur me 
marrëveshje repo të 
anasjelltë. 

147 Kolaterali SBSC 
Shitja e letrave me vlerë 
me riblerje dhe anasjelltas 

Kolaterali në para për 
transaksionet që lidhen me 
shitjen e letrave me vlerë me 
riblerje dhe anasjelltas, për 
transaksionet që lidhen me 
riblerjen e letrave me vlerë me 
rishitje. 

148 Kolaterali SCIE 
Shkëmbimi ekzotik i 
normave të interesit në 
valutë të huaj 

Kolaterali në para për një 
shkëmbim ekzotik të normave 
të interesit (angl. interest rate 
swap) në valutë të huaj. 

149 Kolaterali SCIR 
Shkëmbimet e normave të 
interesit në valutë të huaj 

Kolaterali në para për 
shkëmbim normash interesi 
(angl. interest rate swap) në 
valutë të huaj. 
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150 Kolaterali SCRP 
Ndërprodukt me letra me 
vlerë 

Letra monetare e lidhur me 
rreziqe (ekspozime) të 
ndryshme në lidhje me letrat 
me vlerë. 

151 Kolaterali SHBC 
Kolaterali në pronësi të 
ndërmjetësit të shitjeve të 
shkurtra 

Dispozita për ndërmjetësin e 
shitjeve të shkurtra sipas 
marrëveshjes bazë/kornizë 
tregtare. 

152 Kolaterali SHCC 
Kolateral i shitjes së 
shkurtër në pronësi të 
klientit 

Kolaterali i klientëve për 
shitje të shkurtra sipas 
marrëveshjes bazë / kornizës 
së tregtimit. 

153 Kolaterali SHSL Shitje e shkurtër 
Siguria e parave të gatshme 
gjatë shitjes së shkurtër të 
letrave me vlerë. 

154 Kolaterali SLEB 
Huadhënia dhe huamarrja 
e letrave me vlerë 

Kolaterali në para në lidhje me 
huadhënien dhe huamarrjen e 
letrave me vlerë. 

155 Kolaterali SLOA Kredi e siguruar 
Kolaterali në para i lidhur me 
kredi të siguruar. 

156 Kolaterali SWBC 

Kolaterali në para te 
ndërmjetësi për këmbime 
dhe transferime të 
normave të interesit 

Kolaterali me para të gatshme 
i destinuara 
 për këmbim të normave të 
interesit në pajtim me 
marrëveshjen ISDA (angl. 
ISDA - International Swaps 
and Derivatives Association). 
Mjetet janë lënë mënjanë dhe 
nuk janë më në dispozicion të 
klientit, domethënë, ato janë 
të destinuara për sigurimin e 
shkëmbimeve të normave të 
interesit dhe transaksioneve 
të ardhshme në tregun valutor 
në pajtim me kushtet e CSA-
së (angl. Credit Support 
Annex). 

157 Kolaterali SWCC 

Kolaterali në para për 
klientët për shkëmbimet 
dhe transfertat e normave 
të interesit 

Kolaterali me para të gatshme 
i destinuar për këmbim të 
normave të interesit në pajtim 
me marrëveshjen ISDA (angl. 
ISDA - International Swaps 
and Derivatives Association). 
Mjetet janë në dispozicion të 
klientit dhe të destinuara për 
sigurimin e swap-eve të 
normave të interesit dhe 
transaksioneve të ardhshme 
në tregun valutor në pajtim 
me kushtet e CSA-së (angl. 
Credit Support Annex). 
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158 Kolaterali SWPT 
Opsioni i shkëmbimit të 
normave të interesit 

Kolaterali në para i lidhur me 
opsionet e shkëmbimit të 
normave të interesit. 

159 Kolaterali SWSB 
Kolaterali në para për 
kolateralin e shkëmbimit 

Kolaterali me para të gatshme 
i destinuar për brokerin, kur 
këto mjete janë lënë mënjanë 
dhe nuk janë në dispozicion të 
klientit pas përfundimit të 
transaksionit. Të destinuara 
për këmbime të normave të 
interesit dhe transaksione të 
ardhshme në tregun valutor 
në pajtim me kushtet e CSA-
së (angl. Credit Support 
Annex). 

160 Kolaterali SWSC 
Kolaterali në para për 
kolateralin e shkëmbimit 

Kolaterali në para i destinuar 
për klientin, kur këto mjete 
nuk janë lënë mënjanë dhe 
janë në dispozicion të klientit 
pas përfundimit të 
transaksionit. Të destinuara 
për këmbime të normave të 
interesit dhe transaksione të 
ardhshme në tregun valutor 
në pajtim me kushtet e CSA-
së  (angl. Credit Support 
Annex). 

161 Kolaterali TBAS 
Transaksionet që do të 
publikohen 

Sigurimi i parave të gatshme 
në lidhje me produkt që do të 
publikohet (angl. To Be 
announced – TBA) dhe i cili 
është lëshuar para kontratës 
bazë të përcaktuar. 
Transaksioni është para 
blerjes (para emetimit) të 
letrave me vlerë të hipotekës 

162 Kolaterali TBBC 

Kolateral i parave të 
gatshme për ndërmjetësin 
për transaksionet që do të 
shpallen 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e garancisë 
monetare të destinuar për një 
produkt që do të publikohet 
(angl. To Be announced – 
TBA), dhe që lëshohet para 
kontratës bazë të paraparë, 
në pajtim me kontratën 
kuadër të TBA-së. Mjetet janë 
lënë mënjanë dhe nuk janë 
më në dispozicion të klientit. 



46 
 

163 Kolaterali TBCC 
Kolateral në para për 
klientët për transaksionet 
që do të postohen 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
(që do të përdoret nga 
klienti), që një produkt të 
publikohet (angl. To Be 
announced – TBA) dhe e cila 
është lëshuar para kontratës 
bazë të paraparë në përputhje 
me kontratën kornizë për 
TBA-në. Mjetet nuk janë lënë 
mënjanë dhe janë në 
dispozicion të klientit. 

164 Kolaterali TRCP 
Produkt i kryqëzuar i 
thesarit 

Kolaterali monetar i lidhur me 
kombinimet e ekspozimit ndaj 
llojeve të ndryshme të rrezikut 
në transaksionet financiare të 
thesarit. 

165 Në përgjithësi ADMG Shërbimet administrative 
Transaksioni i referohet një 
pagese që lidhet me 
menaxhimin administrativ. 

166 Në përgjithësi ADVA Pagesa paraprake 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë paraprake. 

167 Në përgjithësi BCDM Çeku për bartësin rezident 
Transaksioni përfaqëson duke 
paguar çek për bartës 
rezident. 

168 Në përgjithësi BCFG 
Çeku për bartësin 
jorezident 

Transaksioni përfaqëson duke 
paguar çek për bartës 
jorezident. 

169 Në përgjithësi BLDM Mirëmbajtja e objektit 
Transaksioni i referohet 
pagesës për mirëmbajtjen e 
ndërtese banimi. 

170 Në përgjithësi BNET 
Rrjetëzimi i bondeve 
përpara 

Shlyerja neto në para e 
obligacioneve përpara. 

171 Në përgjithësi CBFF Kursimet kapitale 
Transaksioni i referohet 
kursime kapitale, respektivisht 
kursimeve për pensionim. 

172 Në përgjithësi CBFR Kursimi shtesë për pension  
Transaksioni lidhet me 
pagesën nga mjetet e 
kursyera për pension shtesë. 

173 Në përgjithësi CCRD Pagesa me kartelë krediti 
Transaksioni lidhet me 
pagesën nga llogaria e 
kartelës së kreditit. 

174 Në përgjithësi CDBL 
Pagesa e shpenzimeve të 
bëra me kartelë krediti 

Transaksioni i referohet 
pagesës së fakturës për 
shpenzime të bëra me kartelë 
krediti 

175 Në përgjithësi CFEE Kompensimi i anulimit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së kompensimit të 
anulimit 
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176 Në përgjithësi CGDD 
Debitim direkt i bazuar në 
kartelë 

Transaksioni i referohet e 
debitimit direkt, ku mandati 
jepet duke përdorur të dhënat 
e kartelës së pagesës në pikën 
e shitjes. 

177 Në përgjithësi CORT 
Pagesa për shlyerjen e 
tregtisë 

Transaksioni lidhet me 
shlyerjen tregtare, për 
shembull transaksionet e 
këmbimit valutor ose letrave 
me vlerë. 

178 Në përgjithësi COST Shpenzimet 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve. 

179 Në përgjithësi CPKC Shpenzimet e parkimit 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve të 
parkimit. 

180 Në përgjithësi DCRD Pagesa me kartela debiti 
Transaksioni i referohet 
pagesave me kartelë debiti. 

181 Në përgjithësi DSMT 
Pagesa e urdhërpagesave 
të printuara 

Transaksioni është pagesë e 
mjeteve për shkak të një lloji 
specifik të porosisë së 
urdhërpagesave të printuara, 
të lëshuara nga banka ose 
zyra postare. 

182 Në përgjithësi DVPM Dorëzimi kundrejt pagesës 

Shifra e përdorur për të 
këshilluar mbajtësin e 
llogarisë përpara një dërgese 
të ardhshme kundrejt 
urdhërpagesës. 

183 Në përgjithësi EDUC Arsimi 
Transaksioni i referohet 
pagesës së 
studimeve/trajnimeve. 

184 Në përgjithësi FACT Rinovimi i faktorimit 
Pagesa në lidhje me 
rinovimin e faktorimit. 

185 Në përgjithësi FAND 
Ndihma financiare në rast 
fatkeqësish natyrore 

Ndihma për shtetin ose 
autoritetet shtetërore për të 
hequr pasojat e fatkeqësive 
natyrore ose kompensimin për 
shkak të kushteve të 
pafavorshme në bujqësi. 

186 Në përgjithësi FCPM 
Kompensimet dhe 
shpenzimet për pagesat e 
vonuara 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për kompensimet dhe 
shpenzimet për pagesat e 
vonuara. Për shembull, 
shpenzimet e kartelës së 
kreditit. 

187 Në përgjithësi FEES Pagesa e kompensimeve 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë për 
kompensimet/shpenzimet 
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188 Në përgjithësi GIFT Dhuratë 
Pagesë pa qëllim komercial 
ose ligjor. 

189 Në përgjithësi GOVT 
Pagesë e shtetit / Pagesë 
nga shteti 

Transaksioni i referohet 
pagesës për autoritet 
qeveritar ose pagesë nga 
autoriteti shtetëror. 

190 Në përgjithësi ICCP 
Pagesë e pakthyeshme me 
kartelë krediti 

Transaksioni paraqet pagesë 
të pakthyeshme me kartelë 
krediti. 

191 Në përgjithësi IDCP 
Pagesë e pakthyeshme me 
kartelë debiti 

Transaksioni paraqet pagesë 
të pakthyeshme me kartelë 
debiti. 

192 Në përgjithësi IHRP 
Pagesa me këste sipas 
marrëveshjes së blerjes me 
këste 

Transaksioni paraqet pagesë 
me këste sipas marrëveshjes 
së blerjes me këste 

193 Në përgjithësi INSM Këste 
Transaksioni i referohet 
pagesë me këste (blerje të 
ndryshme me këste) 

194 Në përgjithësi IVPT Pagesa e faturave 
Transaksioni paraqet pagesën 
e faturave. 

195 Në përgjithësi MCDM 
Çeku vendas me më 
shumë valuta. 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e çekut vendas me 
më shumë valuta. 

196 Në përgjithësi MCFG 
Çeku i huaj me më shumë 
valuta. 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e çekut të huaj me 
më shumë valuta. 

197 Në përgjithësi MSVC 
Shërbime me shumë 
qëllime 

Transaksioni i referohet 
pagesës së shërbimeve me 
shumë qëllime. 

198 Në përgjithësi NOWS E paspecifikuar 
Transaksioni i referohet 
pagesës për shërbimet që nuk 
specifikohen diku tjetër. 

199 Në përgjithësi OCDM Çek -  vendas 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e çekut të vendas. 

200 Në përgjithësi OCFG Çek – i huaj 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e çekut të huaj. 

201 Në përgjithësi OFEE Kompensimi fillestar 
Transaksioni i referohet 
pagesës së kompensimit 
fillestar (angl. Opening Fee). 

202 Në përgjithësi OTHR Të tjera Qëllimi tjetër i pagesës. 

203 Në përgjithësi PADD 
Huamarrje paraprakisht e 
miratuar  

Transaksioni i referohet 
urdhëresës së debitimit të 
miratuar paraprakisht. 

204 Në përgjithësi PTSP Kushtet e pagesës 
Transaksioni i referohet 
specifikimit të kushteve të 
pagesës. 
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205 Në përgjithësi RCKE Riparaqitja e çekut 
Transaksioni i referohet 
pagesës së lidhur me 
riparaqitjen e çekut. 

206 Në përgjithësi RCPT Vërtetimi i pagesës 
Transaksioni i referohet 
lëshimit të vërtetimit të 
pagesës. 

207 Në përgjithësi REBT Rimbursimi i rabatit 
Transaksioni i referohet 
rimbursimit të rabatit 

208 Në përgjithësi REFU Rimbursimi 
Transaksioni përfaqëson 
rimbursim. 

209 Në përgjithësi RENT Qira 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë të qirasë. 

210 Në përgjithësi REOD 
Shlyerja e mbitërheqjes në 
llogari 

Transaksioni i referohet 
shlyerjes së mbitërheqjes në 
llogari. 

211 Në përgjithësi RIMB 
Rimbursimi i 
transaksioneve të kryera 
gabimisht 

Transaksioni përfaqëson 
rimbursim të transaksionit të 
kryer më parë gabimisht. 

212 Në përgjithësi RPNT 
Shlyerja dypalëshe e 
interesit të repove 

Shlyerja dypalëshe e interesit 
të transaksioneve repo mbi 
bazë neto ose bruto. 

213 Në përgjithësi RRBN Zgjidhja/cesioni zinxhir 
Pagesa me para në dorë si 
rezultat i detyrës. 

214 Në përgjithësi RRCT Rimbursimi i arkëtimit 

Transaksioni i referohet 
kthimit të urdhëresës së 
transferimit të kredisë të 
marrë teknikisht saktë për 
arsye biznesi. 

215 Në përgjithësi RRTP Kërkesa lidhur me pagesën 
Transaksioni shoqërohet me 
kërkesë për pagesë. 

216 Në përgjithësi RVPM Pranim kundrejt pagesës 

Shifra informon ofruesin e 
shërbimit të pagesave për 
transaksionin "Pranim 
kundrejt pagesës". 

217 Në përgjithësi SLPI 
Urdhërpagesa e 
parapaguar 

Transaksioni është pagesë 
duke përdorur urdhërpagesën 
të formatuar saktësisht. 

218 Në përgjithësi SPLT Ndarja e pagesës 

Ndarja e pagesës. Përdoret 
për të shlyer tregtinë e letrave 
me vlerë kur ka transferim të 
veçantë të parave dhe letrave 
me vlerë. 

219 Në përgjithësi STDY Studime 

Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve të 
studimit / tarifave të 
shkollimit. 
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220 Në përgjithësi TBAN 
Shlyerja neto e 
transaksioneve që do të 
postohen 

Lëvizjet e shlyerjes neto të 
detyrimeve për shitje/blerje 
në rakordim të detyrimeve 
ndërmjet palëve për 
transaksionet që do të 
postohen (angl. To Be 
announced – TBA). 

221 Në përgjithësi TBIL 
Faturë për shërbimet e 
telekomunikacionit 

Transaksioni lidhet me 
pagesën e faturës për 
shërbimet e 
telekomunikacionit. 

222 Në përgjithësi TCSC 
Shpenzimet e shërbimeve 
të këshillit bashkiak 

Transaksioni lidhet me 
pagesën për shërbimet e 
këshillit bashkiak. 

223 Në përgjithësi TELI Pagesa nëpërmjet telefonit 
Transaksioni i referohet 
pagesave të inicuara 
nëpërmjet telefonit. 

224 Në përgjithësi TMPG 
Pagesa e kërkesës në lidhje 
me TMPG 

Pagesa me mjete monetare 
në lidhje me pretendimin për 
TMPG (angl. Treasury Market 
Practices Group, Grupi i 
Praktikave të Mira dhe 
Reputacionit të 
Transaksioneve Financiare të 
Thesarit). 

225 Në përgjithësi TPRI 
Interesi për marrëveshjet 
repo trepalëshe 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë interesi në lidhje me 
marrëveshjen e repove me tre 
palë. 

226 Në përgjithësi TPRP 
Shlyerja neto e 
marrëveshjeve repo 
trepalëshe 

Flukset monetare të lidhura 
me fitimin/humbjen neto të 
marrëveshjes së repove 
trepalëshe. 

227 Në përgjithësi TRNC 
Formulari i plotësuar 
pjesërisht 

Transaksioni i referohet 
transfertës së kredisë që 
kryhet me urdhër pagesa të 
plotësuara paraprakisht nga 
përdoruesi, ku informacioni 
nga marrësi te paguesi 
shkurtohet. 

228 Në përgjithësi TRVC Çeku i udhëtarit 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e çekut të udhëtarit. 

229 Në përgjithësi WEBI 
Transaksioni i nisur 
nëpërmjet internetit 

Transaksioni i referohet 
pagesës të nisur në internet. 
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230 
Paga dhe 
kontributi 

ADCS 

Donacione, sponsorizime, 
konsultime dhe shërbime 
të tjera të autorit ose 
intelektual 

Pagesa për donacione, 
sponsorizime, konsultime dhe 
shërbime të tjera për të 
drejtat e autorit ose 
intelektuale. 

231 
Paga dhe 
kontributi 

AEMP Politika aktive e punësimit 
Pagesat në lidhje me politikën 
e punësimit. 

232 
Paga dhe 
kontributi 

ALLW Shtojca 

Pagesa e kompensimit 
monetar nga Shërbimi i 
Punësimit dhe Shërbimi i 
Sigurimeve Shëndetësore 
drejtpërdrejt te përfituesi. 

233 
Paga dhe 
kontributi 

ALMY Pagesa e alimentacionit 
Transaksioni përbën pagesë 
alimentacioni. 

234 
Paga dhe 
kontributi 

BBSC Nxitje për të pasur fëmijë 
Transaksioni i referohet një 
pagese si nxitje për prindërit 
që të kenë më shumë fëmijë. 

235 
Paga dhe 
kontributi 

BECH Shtesa për fëmijë 

Transaksioni i referohet 
pagesës që synon të ndihmojë 
prindin/kujdestarin të 
mbështesë fëmijën. 

236 
Paga dhe 
kontributi 

BENE 
Kompensimi për papunësi / 
invalid 

Transaksioni i referohet 
pagesës të destinuar për 
person që është i papunë / 
invalid. 

237 
Paga dhe 
kontributi 

BONU Shpërblim në para / bonus 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpërblimit / 
bonusit monetar. 

238 
Paga dhe 
kontributi 

CCHD 
Kompensimi në para, 
pafuqi, paaftësi 

Pagesat nga Qeveria si 
kompensim në para, 
kompensim asistence dhe 
kompensim për aftësinë e 
kufizuar. Institucioni shtetëror 
paguan përfitimet e 
sigurimeve shoqërore, përveç 
pagës ose pensionit. 

239 
Paga dhe 
kontributi 

COMM Tarifë 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë të tarifës. 

240 
Paga dhe 
kontributi 

CSLP 
Pagesa e kredive sociale të 
kompanive ndaj bankës 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë nga shoqëria në bankë 
për financimin e kredive 
sociale për punonjësit. 

241 
Paga dhe 
kontributi 

GFRP 
Të drejtat e personave të 
papunë nga procedurat e 
falimentimit 

Pagesa e dëmshpërblimit të 
personave të papunë për 
shkak të procedurave të 
falimentimit. 
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242 
Paga dhe 
kontributi 

GVEA 
Nëpunësit civilë austriakë 
të kategorisë A 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për nëpunësit civilë 
austriakë të kategorisë А. 

243 
Paga dhe 
kontributi 

GVEB 
Nëpunësit civilë austriakë 
të kategorisë B 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për nëpunësit civilë 
austriakë të kategorisë B. 

244 
Paga dhe 
kontributi 

GVEC 
Nëpunësit civilë austriakë 
të kategorisë C 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për nëpunësit civilë 
austriakë të kategorisë C. 

245 
Paga dhe 
kontributi 

GVED 
Nëpunësit civilë austriakë 
të kategorisë Ç 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për nëpunësit civilë 
austriakë të kategorisë Ç. 

246 
Paga dhe 
kontributi 

GWLT 
Transferimet sipas ligjeve 
ushtarake 

Pagesa e viktimave të krimeve 
të luftës dhe ushtarëve me 
nevoja të veçanta. 

247 
Paga dhe 
kontributi 

HREC Shtesa për strehim 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e shtojcës monetare 
nga punëdhënësi për 
zgjidhjen e çështjes së 
strehimit të punonjësve 
(blerje, ndërtim, rinovim). Në 
kuadër të sistemit, këto 
pagesa janë pa tatim. 

248 
Paga dhe 
kontributi 

PAYR Lista e pagave 
Transaksioni i referohet 
pagesës së pagave për listën 
e pagave. 

249 
Paga dhe 
kontributi 

PEFC 
Kontributi në fondin e 
pensioneve 

Transaksioni përfaqëson 
kontribut në fondin e 
pensioneve.  

250 
Paga dhe 
kontributi 

PENS Pensioni 
Transaksioni përfaqëson 
pagesa të pensionit. 

251 
Paga dhe 
kontributi 

PRCP Pagesa e shpenzimeve 
Transaksioni i referohet 
pagesës së shpenzimeve. 

252 
Paga dhe 
kontributi 

RHBS Shtesa për rehabilitim 
Shtesa për kohëzgjatjen e 
rehabilitimit profesional. 

253 
Paga dhe 
kontributi 

SALA Paga 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë rroge. 

254 
Paga dhe 
kontributi 

SPSP 
Llogaritja e përbashkët e 
pagave dhe pensioneve 

Pagesa e pagës ose pensionit 
për disa muaj së bashku si një 
shumë e vetme. 

255 
Paga dhe 
kontributi 

SSBE Ndihma sociale 

Transaksioni paraqet përfitim 
për ndihmën sociale, 
respektivisht pagesë e 
realizuar nga shteti si 
mbështetje sociale për 
individët. 



53 
 

256 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LBIN 
Shlyerja e ndërsjellë e 
shumave gjatë huamarrjes 

Shlyerja e ndërsjellë e 
shumave gjatë huamarrjes. 

257 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LCOL 
Sigurimi i parave të 
gatshme i lënë mënjanë 
për kredinë 

Ndarje e shumës së garancisë 
monetare për kredinë. Letra 
me vlerë e depozituar nga 
huamarrësi për siguri bëhet 
veçmas nga kalimi i aksioneve 
në momentin e hapjes së 
kredisë ose kthimi i letrës 
bëhet veçmas nga kthimi i 
letrave me vlerë të marra hua. 
Shënim: Shpesh kur valuta e 
letrës është e ndryshme nga 
valuta e kolateralit në formë 
të parasë. 

258 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LFEE 
Kompensim për 
huadhënien e letrave me 
vlerë 

Kompensimet, përveç rabatit 
të huadhënies së letrave me 
vlerë. Përfshin: 
а) kompensim të veçantë; 
b) kompensim i transaksionit; 
c) kompensimi për kujdestarin 
e pronës; 
ç) kompensim minimal i 
bilancit. 

259 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LMEQ 

Kolaterali monetar për 
ndryshimet në vlerën e 
tregut të aksioneve të 
marra hua 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit monetar 
për ndryshimet në vlerën e 
tregut të një portofoli të 
letrave me vlerë të kapitalit të 
huazuar (aksioneve). 

260 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LMFI 

Kolaterali monetare për 
ndryshimet në vlerën e 
tregut të obligacioneve të 
marra hua 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kolateralit në para 
për ndryshimet në vlerën e 
tregut të një portofoli letrash 
me vlerë të huazuar me të 
ardhura fikse (obligacione). 

261 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LMRK 

Kolaterali monetar për 
ndryshimet në vlerën e 
tregut të letrave me vlerë 
të huazuara 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e garancisë 
monetare për ndryshimin e 
vlerës së tregut të një 
portofoli letrash me vlerë të 
huazuar të papërcaktuara/të 
tjera. 
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262 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LREB 
Rabati i huadhënies së 
letrave me vlerë 

Pagesa e rabatit gjatë 
huamarrjes së letrave me 
vlerë. 

263 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LREV 
Transferimi i të ardhurave 
te klienti nga agjenti 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e të ardhurave 
klientit nga agjenti. 

264 
Huazimi i letrave 
me vlerë 

LSFL 
Pagesa e kërkesave për 
kredi 

Pagesat e bëra nga 
huamarrësi për autorin e 
huasë për të përmbushur 
pretendimet nga menaxheri i 
investimeve në lidhje me 
shitjen e dështuar për shkak 
të dërgesave të vonuara për 
marrjen e kredisë. 

265 Konsumatori CHAR 
Pagesa për qëllime 
bamirësie 

Transaksioni përfaqëson 
pagesë për qëllime bamirësie. 

266 Konsumatori COMT 
Pagesë e konsoliduar e 
palës së tretë në emër të 
konsumatorit 

Transaksioni paraqet pagesë 
të bërë nga një palë e tretë e 
autorizuar për të mbledhur 
mjete për të paguar në emër 
dhe për llogari të 
konsumatorëve, të tilla si 
kompanitë e këshillimit të 
kredive ose pagesave të 
faturave. 

267 Konsumatori MP2P 
Pagesat celulare ballë për 
ballë (P2P). 

Shërbim që lejon përdoruesin 
të transferojë mjete nga 
llogaria e tij e pagesave në 
llogarinë e pagesave të një 
personi tjetër nëpërmjet një 
aplikacioni në telefonin e tij 
celular, pa përdorur numrin e 
llogarisë, por shenja të tjera 
identifikuese (si MSISDN, 
angl. Mobile Station 
Integrated Services Digital 
Network) për të identifikuar 
paguesin/përfituesin në 
aplikacionin e tij celular. 

268 Transporti AIRB Aviacioni 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë për çështje që lidhen 
me transportin ajror. 

269 Transporti BUSB Autobus 
Transaksioni i referohet 
pagesës për gjërat që lidhen 
me transportin me autobus. 

270 Transporti FERB Traget 
Transaksioni paraqet pagesë 
për gjërat që lidhen me 
transportin me traget. 
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271 Transporti RLWY Hekurudha 
Transaksioni paraqet pagesë 
për gjërat që lidhen me 
transportin hekurudhor. 

272 Transporti TRPT Pagesa rrugore 

Transaksioni paraqet 
rimbushjen e kartelave të 
parapaguara dhe mjeteve të 
tjera elektronike për pagesat 
rrugore. 

273 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

ACCT 
Menaxhimi i llogarisë me 
ofruesin e shërbimit të 
pagesave 

Transaksioni që transferon 
mejete ndërmjet dy llogarive 
të të njëjtit mbajtës llogarie 
me të njëjtin ofrues shërbimi 
pagese. 

274 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

CASH 
Menaxhimi i transferimit të 
mjeteve 

Transaksioni paraqet udhëzim 
të përgjithshëm për 
menaxhimin e mjeteve 
monetare. 

275 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

COLL Pagesë e arkëtimit 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e arkëtimit (angl. 
Collection Payment) inicuar 
nga transferta e kredisë ose 
debitimi direkt. 

276 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

CSDB 
Pagesa e mjeteve 
monetare 

Transaksioni i referohet 
pagesës së mjeteve 
monetare. 

277 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

DEPT Depozitë 
Transaksioni i referohet 
pagesës për depozitë. 

278 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

INTC Pagesat brenda kompanisë 

Transaksioni i referohet 
pagesës brenda kompanisë, 
domethënë një pagesë midis 
dy kompanive që i përkasin të 
njëjtit grup. 

279 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

INTP 
Pagesat brenda së njëjtës 
palë 

Transaksioni është pagesë 
midis dy llogarive që i përkasin 
të njëjtit person (pagesë e 
brendshme), ku bëhet fjal për 
person fizik (shenjë 
identifikimi nga shenjë 
identifikimi personal, jo 
shenjë identifikimi e 
organizatës). 
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280 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

LIMA Menaxhimi i likuiditetit 

Transferim nga llogari e 
iniciuar nga ofruesi i shërbimit 
të pagesave me qëllim të 
zbrazjes së llogarisë ose 
zvogëlimit të bilancit në zero, 
respektivisht për kombinimin 
ose fshirjen e mjeteve (angl. 
cashpooling or sweeping). 

281 
Menaxhimi me 
para të gatshme 

NETT Netimi 
Transaksioni i referohet 
kryerjes së netimit. 

282 Financa CLPR 
Pagesa e kryegjësë së 
kredisë për veturë 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e kryegjësë për kredi 
për makinë. 

283 Financa COMP Pagesa e kompensimit 

Transaksioni i referohet 
pagesës së kompensimit që 
lidhet me interes të humbur 
ose korrigjim të datës së 
valutës dhe mund të përfshijë 
kompensime. 

284 Financa DBTC Pagesa me debitim direkt 

Mbledhja e mjeteve të 
iniciuara nëpërmjet 
urdhërpagesës të debitimit 
direkt. 

285 Financa GOVI Sigurimi shtetëror 
Transaksioni i referohet 
pagesës së sigurimit 
shtetëror. 

286 Financa HLRP Pagesa e kredive banesore 
Transaksioni i referohet 
pagesës së kredive banesore. 

287 Financa HLST 
Shlyerja e kredisë 
banesore 

Transaksioni i referohet 
shlyerjes së kredive banesore. 

288 Financa INPC Primi i sigurimit të makinës 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e primit të sigurimit 
të makinës. 

289 Financa INPR 
Rimbursimi i mjeteve nga 
primi i sigurimit 

Transaksioni lidhet me 
kthimin e primit të sigurimit. 

290 Financa INSC Pagesa e dëmit të sigurimit 
Transaksioni lidhet me 
pagesën e dëmit të sigurimit. 

291 Financa INSU Primi i sigurimit 
Transaksioni përfaqëson 
pagesën e premit të sigurimit. 

292 Financa INTE Interesi 
Transaksioni paraqet pagesën 
e interesit. 

293 Financa LBRI 
Sigurimi i lëndimeve në 
vendin e punës 

Transaksioni përfaqëson 
pagesën e sigurimit në rast të 
dëmtimit në vendin e punës. 
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294 Financa LIFI Sigurimi i jetës 
Transaksioni paraqet pagesën 
e sigurimit të jetës. 

295 Financa LOAN Kredi 
Transaksioni i referohet 
miratimit të kredisë për 
huamarrësin. 

296 Financa LOAR Shlyerja e kredisë 
Transaksioni i referohet 
shlyerjes së kredisë ndaj 
huadhënësit. 

297 Financa PENO 
Aktvendimet, urdhëresat 
ekzekutive, përveç atyre 
për alimentacion 

Pagesa në bazë të urdhrave 
ekzekutivë, përveç atyre që 
rezultojnë nga vendimet 
gjyqësore për alimentacionin. 

298 Financa PPTI Sigurimi i pronës 
Transaksioni paraqet pagesën 
e sigurimit të pronës. 

299 Financa RELG Qiratë 
Transaksioni përfaqëson 
pagesë për qira të 
përgjithshme. 

300 Financa RINP Pagesa me këste 
Transaksioni përfshin pagesën 
e kësteve të përsëritura në 
intervale të rregullta. 

301 Financa TRFD Fondi i mirëbesimit 
Transaksioni lidhet me pagesë 
të fondit të mirëbesimit. 

 

 

 

 

Shtojca numër 3 

 

Listë e kodeve ISO 4217 që përcaktojnë valutën e transaksionit të pagesës 

Numri 
rendor 

Emri i valutës 
Shkurtesa e 
emrit  

1 
DOLLAR 
AUSTRALIAN 

AUD 

2 REAL BRAZILIAN BRL 

3 PAUND BRITANIKE GBP 

4 LEV BULLGAR BGN 

5 KRUNË DANEZE DKK 
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6 EURO EUR 

7 SHEKEL IZRAEL ILS 

8 RUPI INDIAN INR 

9 INDONEZIA RUPIA IDR 

10 JEN JAPONEZ JPY 

11 
RANDI I AFRIKËS SË 
JUGUT 

ZAR 

12 
FITUA KOREANI I 
JUGUT 

KRW 

13 DOLLAR KANADIAN CAD 

14 JUAN KINZ CNY 

15 
DENARI 
MAQEDONAS 

MKD 

16 RINGIT MALAZIAN MYR 

17 PESOS MEKSIKE MXN 

18 LEU RUMANI I RI RON 

19 
DOLLAR I ZELANDËS 
SË RE 

NZD 

20 
KRONA 
NORVEGJIANE 

NOK 

21 ZLOTA POLAKE PLN 

22 RUBLA RUSE RUB 
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23 USA-DOLLAR USD 

24 
DOLLARI 
SINGAPORIT 

SGD 

25 
E DREJTA SPECIALE 
E TËRHEQJES (DST) 

SDR 

26 DINARI SERB RSD 

27 THAI BAHT THB 

28 LIRA TURKE TRY 

29 FORINTI HUNGARAR HUF 

30 PESOS FILIPINE PHP 

31 
DOLLARI HONG 
KONG 

HKD 

32 KRUNA ÇEKE CZK 

33 FRANKA ZVICERIANE CHF 

34 KRUNA SUEDEZE SEK 
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Shtojca numër 4 

 
 
 
 
 
 
 

K Ë R K E S Ë 
 

për transferimin e llogarisë së pagesës 
 

   (në pajtim me pjesën e katërt, kreu IV të Ligjit të Shërbimeve të Pagesave dhe Sistemeve të Pagesave (në tekstin 
e mëtejmë: Ligji)) 
 
Unë, i poshtëshënuari: ______________________________________________, me NVAQ _________________, 

me dokument identifikimi personal _____________________, numër: ____________________, të lëshuar nga 
____________________, numri i klientit ___________________, adresa: ______________________________, 
telefoni________________________, posta elektronike__________________________________________ dhe 
numri i llogarisë së pagesës i hapur në (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që e pranon transferimin e llogarisë 
së pagesës) tek i cili dua të kryej transferimin: 
__________________________________________________________________________________________ ,  
 
me këtë kërkesë për kalimin e llogarisë së pagesës, deklaroj se, në pajtim me dispozitat e pjesës së katërt, kreu 
IV të Ligjit, e autorizoj ________________________( emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon 
transferimin e llogarisë së pagesës) në rolin e ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transfertën e llogarisë 

Logo 
 

Informacione zyrtare të ofruesit të shërbimeve 
pagesore 
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së pagesës, për të kryer të gjitha aktivitetet, në pajtim me dispozitat nga Ligji i Transferimit të Llogarisë së Pagesës 
në emrin dhe numrin tim: ________________________________________________________, valuta: 
_________, e cila mirëmbahet nga ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës 
(emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës), dhe atë: 

1. E autorizoj (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë) në rolin 

e ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transfertën e llogarisë së pagesës, të kërkojë realizimin e 

veprimtarive të përcaktuara në pikën 1.1), 1.2), 1.3), 1.4), 1.5) dhe 1.6) të kësaj kërkese dhe autorizoj 

ofruesin e shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës për të përmbushur këto 

aktivitete brenda afateve të përcaktuara sipas Ligjit: 

1.1 ☐ T’i dorëzojë (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë) 

listën e urdhëresave ekzistues të përhershme për transfertat e kredisë dhe informacionet e 

disponueshme për mandatet e debitimit direkt. 

1.2 ☐ T’i dorëzojë (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë) 

informacione të disponueshme për transfertat e përsëritura të kredisë hyrëse dhe mandatet e 

debitimit direkt, të cilat janë kryer në favor ose në barrë të llogarisë sime të pagesës në trembëdhjetë 

muajt e mëparshëm. 

1.3 ☐ Të ndalojë pranimin e debitimeve direkte dhe transfertave të kredisë hyrëse nga data e përcaktuar 

në këtë kërkesë, nëse ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës 

nuk ka një sistem të vendosur për ridrejtimin automatik të transfertave të kredisë hyrëse dhe për 

debitimet direkte në llogarinë time të pagesave me ofruesin e shërbimit të pagesave që merr 

transferimin e llogarisë së pagesës. 

1.4 ☐ Të revokojë urdhëresat e përhershëm nga data e përcaktuar në këtë kërkesë për transferim të 

llogarisë së pagesës. 

1.5 ☐ Të transferojë bilancin e mbetur pozitiv të mjeteve monetare në llogarinë time të pagesës tek 

(emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë) në datën e 

përcaktuar në këtë kërkesë. 

1.6 ☐ Të mbyllë llogarinë e pagesës në datën e përcaktuar në këtë kërkesë. 

 

Dua që data e realizimit të aktiviteteve të nënpikave 1.3), 1.4), 1.5) dhe 1.6) e kësaj kërkese, të jetë: 
_______________________________________________________________________________ . 

☐ Dëshiroj të pranoj kopje të informacionit të pranuar në nënpikat 1.1) dhe 1.2) të kësaj kërkese. 

☐ Nuk dua të transferoj transfertat e kredisë hyrëse, urdhrat e përhershëm dhe mandatet e debitimit 

direkt nga / tek palët e mëposhtme: 

____________________________________________________________________________________

___________________________________________________________________________________. 

2. Pas marrjes së informacionit nga pika 1 e kësaj kërkese nga ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen 

transferimin e llogarisë së pagesës, autorizoj (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin 

e llogarisë së pagesë) në rolin e ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transfertën e llogarisë së pagesës, 

të kryejë aktivitetet e mëposhtme brenda afateve të përcaktuara në pajtim me dispozitat e Ligjit: 

2.1. ☐ Të hartojë urdhëresa të përhershëm në emrin tim bazuar në informacionin e marrë në lidhje me 

elementët e urdhrave të përhershëm aktivë dhe të filloj ekzekutimin menjëherë pas datës së hartimit të 

tyre. 

2.2. ☐ Të bëjë të gjitha përgatitjet e nevojshme për pranimin e debitimeve direkte, për të cilat ka marrë 

informacion nga ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen transferimin dhe të fillojë menjëherë pranimin 

e tyre. 

2.3. ☐ Të informojë paguesit që kryejnë transferime të përsëritura krediti hyrëse në llogarinë time të pagesës 

me ofruesin e shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës, për të dhënat e llogarisë 

së pagesave të hapura tek (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së 

pagesë) dhe t'u sigurojë atyre kopje të kësaj kërkese. 

2.4. ☐ Të informojë pranuesit që përdorin debitim direkt për të mbledhur mjete nga llogaria e pagesës me 

ofruesin e shërbimit të pagesave që kryen transferimin në llogarinë e pagesës, për të dhënat e llogarisë 

sime të pagesës të hapur tek (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që merr transferimin e llogarisë së 

pagesës) dhe për datën kur mund të mblidhen debitimet direkte nga kjo llogari pagese dhe t'u jepni atyre 

një kopje të kësaj kërkese. 

☐ Deklaroj se do të jap personalisht informacionin e përmendura në nënpikën 2.3.) dhe 2.4.) të kësaj kërkese. 
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3. Me paraqitjen e kësaj kërkese, deklaroj se:  

E kam të qartë se llogaria e pagesës e mbajtur me ofruesin që kryen transferimin e llogarisë së pagesës nuk do të 
transferohet tek (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë) nëse kam 
detyrime të papaguara për llogarinë e pagesës ndaj ofruesit të shërbimit të pagesave që kryen transfertën. 
 
E kam të qartë se informacioni në lidhje me transaksionet e pagesave është sekret tregtar sipas Ligjit dhe jam 
dakord të zbulohet nga ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së pagesës tek (emri i 
ofruesit të shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë).  
Pranoj që të dhënat e mia personale të kenë në dispozicion të tyre (emri i ofruesit të shërbimit të pagesave që 
pranon transferimin e llogarisë së pagesë) dhe ofruesi i shërbimit të pagesave që kryen transferimin e llogarisë së 
pagesës për t'i shkëmbyer ato reciprokisht, dhe për të transferuar llogarinë e pagesës tek (emri i ofruesit të 
shërbimit të pagesave që pranon transferimin e llogarisë së pagesë). 
 
Vendi:______________ 
 
Emri, mbiemri dhe nënshkrimi i përdoruesit të shërbimeve të pagesave:                               Data: _________________ 
__________________________________________________ 
Për ofruesin e shërbimit të pagesave që merr transferimin e shërbimeve të pagesave 
Nënshkrimi i punonjësit që ka marrë kërkesën:                     Data: _________________ 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Shtojca numër 5 

 
FLETUSHKA INFORMACIONI 

për llogari pagesore me funksione bazë 

Emri i ofruesit të shërbimit të pagesave  

[Formati sipas zgjedhjes së ofruesit të shërbimit të pagesave] 

 

QËLLIMI 

Llogaria e pagesës me funksionet bazë hapet dhe lexohet në denarë dhe është e dedikuar për 

konsumatorët me vendbanim dhe vendqëndrim në Republikën e Maqedonisë së Veriut ose 

konsumator të cilit i është refuzuar kërkesa për qëndrim dhe largimi i të cilit nga Republika e 

Maqedonisë së Veriut nuk është i mundur për arsye ligjore ose praktike (parimi i moskthimit), 

të realizojë transaksione pagese në territorin e vendit pa tarifa ose tarifa të një shume të 

arsyeshme. 

Llogari pagese me funksione bazë i lejon konsumatorit të kryejë numër të pakufizuar 

operacionesh në lidhje me shërbimet. Qasja në llogarinë e pagesave me funksionet bazë nuk 

kufizohet nga përdorimi i produkteve dhe shërbimeve shtesë. 

Kërkesa për hapjen e llogarie pagesore me funksione bazë, << ofruesi i shërbimit të pagesave 

>> mund ta refuzojë nëse konsumatori tashmë ka hapur llogari pagese me funksione bazë 

ose posedon më shumë se një llogari pagese në denarë që mundëson kryerjen e 

transaksioneve të pagesave në të njëjtën ose në një bankë tjetër ose bankë kursimi në vend. 



63 
 

Llogaria e pagesës me funksionet bazë hapet jo më vonë se dhjetë ditë pune nga marrja e 

kërkesës me të gjitha dokumentet e nevojshme për hapjen e llogarisë së pagesës dhe 

nënshkrimin e marrëveshjes kuadër. 

 

KOMPENSIME 

<< Emri i ofruesit të shërbimit të pagesave >> i llogarit kompensimet e mëposhtme për 

llogarinë e pagesave me funksionet bazë: 

Listohen shërbimet që lidhen me llogarinë e pagesës për funksionet bazë dhe tarifat për secilën 
prej tyre 

Shërbimi 
Kompensimi 

për 
konsumatorin 

Kompensimi 
për 

konsumatorin 
përfitues të të 

drejtave 
ligjore 

Hapja e llogarisë së pagesës 

        - hapja e llogarisë së pagesës     

Mirëmbajtja e llogarisë së pagesës 

        - mirëmbajtja e llogarisë së pagesës     

Mbyllja e llogarisë së pagesës 

          - mbyllja e llogarisë së pagesës     

Përdorimi onllajn i shërbimeve të pagesave 

        - internet     

        - aplikacioni celular     

Pagesa e mjeteve monetare 

        - në sportel       

        - në bankomat     

Tërheqja e parave të gatshme 

        - në sportel       

        - me kartelë debiti në bankomat tek i njejti ofrues i 
shërbimit të pagesave 

    

        - me kartelë debiti në bankomat tek ofrues tjetër 
shërbimi pagesash në vend 

    

        - me kartelë debiti në bankomat tek ofrues tjetër 
shërbimi pagesash jashtë vendi 

    

        - me kartelë krediti në bankomat tek ofrues i njejtë i 
ofruesit të shërbimit të pagesave 

  

        - me kartelë krediti në bankomat tek ofrues tjetër 
shërbimi pagese në vend 

  

        - me kartelë krediti në bankomat tek ofrues tjetër 
shërbimi pagese jashtë vendi 

  

Transaksionet e pagesave me debitim direkt 

        - në llogari pagese me të njëjtin ofrues shërbimi 
pagese 

    

        - në llogari pagese me ofrues tjetër shërbimi pagese 
në vend 

    

Transaksionet e pagesave me kartelë pagesore, duke përfshirë edhe pagesat onllajn 

        - pagesa me kartelë pagesore në pajisje terminale në 
pikën fizike të shitjes 

    



64 
 

        - pagesa onllajn me kartelë pagesore     

Transaksionet e pagesave me transferta krediti 

        - të inicuara në letër në llogari pagesore me të njëjtin 
ofrues të shërbimit të pagesave 

    

       - të inicuara nga banka onllajn në llogari pagese me të njëjtin ofrues shërbimi pagese: 

        - internet     

        - aplikacioni celular     

        - të inicuara në letër në një llogari pagese me ofrues 
tjetër të shërbimeve të pagesave të ekzekutuara nëpërmjet 
KIBS-it 

    

        - të inicuara nëpërmjet bankingut onllajn në llogari pagese me ofrues tjetër të shërbimeve 
të pagesave të realizuara nëpërmjet KIBS-it: 

        - internet     

        - aplikacioni celular     

        - të inicuara në letër në një llogari pagese me ofrues 
tjetër të shërbimeve të pagesave të ekzekutuara nëpërmjet 
MIPS-it 

    

        - të inicuara nëpërmjet bankingut onllajn në llogari pagese me ofrues tjetër të shërbimeve 
të pagesave të realizuara nëpërmjet MIPS-it: 

        - internet     

        - aplikacioni celular     

        - urdhëresat e përhershme të realizuara me të njëjtin 
ofrues të shërbimit të pagesave 

  

        - urdhëresat e përhershme të realizuara nëpërmjet 
KIBS-it 

    

        - urdhëresat e përhershme të realizuara nëpërmjet 
MIPS-it  

    

Lëshimi i kartelës së pagesës 

Lëshimi i kartelës së debitit: 

        - tarifa e regjistrimit     

        - anëtarësimi     

Lëshimi i kartelës së kreditit: 

        - tarifa e regjistrimit     

        - anëtarësimi     

 

 

 

 


